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Presikava organiziranega zlo¬
činstva dvignila veliko prahu
Chicago.— V metropoli sred¬

njega zapada se je naselil nemir,
toda ne med povprečne mešča¬
ne, marveč med velike politike,
policijo, bogate gangsterje, od¬
vetnike in med vse tiste, ki ža
njejo in si debele denarnice na
račun hazardnih iger, konjskih
dirk in vsakovrstnih izsiljevanj.
V Chicago je prišel senatni

odsek za preiskovanje organizi¬
ranega zločinstva, kateremu na¬
čeluje senator Kefauver. Do zve¬
zne preiskave je prišlo potem,
ko so raketirji ob belem dnevu
umorili bivšega policijskega po¬
ročnika Williama Druryja in ne¬
kaj ur pozneje pa še nekega od¬
vetnika, ki je vedel preveč o
aktivnostih karakterjev iz “ni¬
žinskega sveta”.
Pred senatnim odsekom se je

nekaj dni vršila velika parada
prič: zasliševanje policije, poli¬
tikov, raketirjev, odvetnikov.
Na teh zasliševanjih je prišlo na
dan, da je bil glavni pravdnik
države Ililnois Bovle pred izvo¬
litvijo v ta urad odvetnik za
Trans-American Publishing &
New Service, Inc., katero iz¬
ključno kontrolirajo nižinski e-
lementi, ki se bavijo s konjski¬
mi dirkami in drugimi hazard¬
nimi igrami. Boyle je seveda iz¬
javil,* da se mu ni tedaj zdelo
nič narobe, da je kot odvetnik
zastopal to “podjetje”, nedvom
no pa je nekaj narobe, da je bil
prav tak odvetnik pozneje izvo¬
ljen-v tako visok urad, čigar
glavna funkcija je zatiranje or-

Mirovna kampanja
t Sovjetski uniji
Wallace prišel
v seznam vojnih
hujskačev
Moskva. — Ruski listi v uvod¬

nikih in poročilih naglašajo po¬
trebo nadaljevanja kampanje za
svetovni mir in odločne borbe
proti ameriškim vojnim hujska¬
čem, ki hočejo pahniti človeštvo
v novo vojno. Vsi trdijo, da So¬
vjetska unija igra vodilno vlogo
v prizadevanjih, katerih cilj je
svetovni mir.
Kampanja za mir je povezana

z naznanilom o razpisu občin¬
skih, mestnih in pokrajinskih
volitev, ki se bodo vršile v Ru¬
siji, Ukrajini, Uzbeku in drugih
republikah Sovjetske unije 17.
decembra. Pravda, glasilo ko¬
munistične stranke, pravi, da
bodo volitve nova manifestacija
ustvarjalnega dela sovjetskega
ljudstva, ki je predstraža proti
imperialističnim vojnim hujska¬
čem.
“Ameriški agresorji rožljajo s

sabljami,” pravi Pravda. “Vrgli;
so že tisoče bomb na korejska
mesta in vasi in pobili veliko
število civilistov. V nasprotju
z Ameriko je naša mogočna de¬
žela v ospredju .borcev za sve¬
tovni mir. Zgradila je ogromne
električne centrale ob reki Vol¬
gi, Kujbiševu in Stalingradu in
kanale v Ukrajini, Turkomanu
in drugih pokrajinah.”
Literarna gazeta je raztegnila

seznam ameriških vojnih huj¬
skačev. V ta je prišel sedaj
Henry A. Wallace, bivši vodja
progresivne stranke. V uvodni¬
ku je naznanila, da bo kmalu
izdana “Smrtna knjiga”, v kate¬
ri bodo imena vseh pošasti in
kanibalov, ki odprto grozijo z u-
ničenjem milijonov ljudi in naj¬
večjih vrednot človeške kulture,
Konstantin Fedin, vodilni so¬

vjetski pisatelj, ima v Literarni
gazeti članek z apelom na ljud¬
stva, naj strnejo vse sile v kam¬
panji za svetovni mir. Ta pravi,
da je mnogo poštenih ljudi
v Ameriki, ki se ne zavedajo
da jih vojni hujskači potiskajo v
novo vojno. Amerika je resno
bolna pod vlado vojaške klike v
Washingtonu in vojnih hujska¬
čev. ,

ganiziranega in splošnega zlo¬
činstva.
Pred odsekom sta bila zasli¬

šana dva brata pokojnega gang¬
sterja Caponeja, dalje večje šte¬
vilo bivših Caponejevih pomoč¬
nikov itd. Vsi ti nižinski karak¬
terji so še vedno bogati in imajo
svoje prste povsod, kjer koli se
da zaslužiti veliko denarja z
majhno mujo.
Pri tem je zanimivo pričanje

župana, šefira, governerja, dr¬
žavnega pravdnika, policijskega
načelnika in drugih funkcionar¬
jev. Vsi trdijo, da se trudijo dan
in noč, da zatrejo zločinstvo,
ustavijo hazardne igre in izsilje¬
vanje ter razbijejo raketirske
sindikate, vzlic temu pa zločin¬
stvo kar naprej cvete in raketir¬
ji ter razni korumpirani poliki
si polnijo svoje nikdar site bi¬
sage.
Z vsem tem so tesno povezani

tudi policijski kapetani. Policij¬
ski komisar in šerif sta povedala
senatorju Kefauverju, da poli¬
cijski kapetani vozijo drage av¬
tomobile, žive v razkošnih sta¬
novanjih in nosijo obleke, ki sta¬
nejo $200. Nekaj policistov la-
stuje celo aeroplane! Kje dobi¬
jo denar? Znano je, da so poli¬
cisti na splošno slabo plačani,
toda si znajo očitno pomagati
da dobro izhajajo. Vsi policijski
kapetani so izjavili, da nimajo
ničesar skrivati in da so pripra¬
vljeni pred preiskovalnim odse
kom podati poročilo o svojih fi
nancah.
Podobnih preiskav je bilo že

mnogo v vseh večjih ameriških
mestih, toda rodile so le malo
pozitivnih rezultatov, to pa iz
razlog-a ker so navadno sami po¬
litiki povezani z raketirji in pri
tem prejemajo svoj delež.
Čikaška preiskava je sicer

dvignila veliko prahu, posebno
sedaj, ko smo v času pred vo¬
litvami, potem pa se bo najbrže
vse poleglo, raketirji in korum¬
pirani politiki bodo pa še naprej
skubili ubogo paro, ki zapravlja
svoj težko prisluženi denar s
stavami na konje in podobno.
Senator Kefauver je preiskavo
ukinil do 16. oktobra, pred od¬
hodom iz Chicaga pa je izjavil
da so politiki obeh strank pove¬
zani z nižinskimi elementi.

Registracija komu¬
nistov nezakonita
Sodnik je izjavil,
da krši bistvene
državljanske pravice

Los Angeles. — Sodišče je od¬
ločilo, da je nova losangeleška
ordinanca, katera določa regis¬
tracijo vseh komunistov, proti¬
zakonita. Ta odlok je podal sod¬
nik Myer B. Marion na obrav¬
navi Henryja Steinberga, kate¬
ri je bil vržen v ječo kot prva
žrtev tega losangeleškega proti¬
komunističnega zakona.
“Zakon je nepravilen zato, kei

krši bistvene ustavne pravice, ki
jih jamčita slehernemu držav¬
ljanu prvi in 14. amendment
ustave Zedinjenih držav,” je de¬
jal sodnik Marion.
E. Ernest Roli, prvi pomožni

državni pravdnik, je dejal, da
bo zadevo gnal pred apelacijsko
sodišče in če bi to vzdržalo od¬
lok sodnika Mariona, potem bo
stvar predložena zveznemu vr¬
hovnemu sodišču.
Podobne protikomunistične

ordinance so sprejela poleg Los
Angelesa tudi nekatera dnuga
mesta.

Domače vesti
Se pobil pri delu

Strabane, Pa. — Jacob Pavčič,
tajnik društva 138 SNPJ, se je
poškodoval pri delu v premo¬
govniku. Pobilo ga je na nogo
s posledico, da je dobil zastru¬
pljeni e krvi. Moral je iti v bol¬
nišnico v Pittsburgh, od kjer pa
se je že vrnil in se zdaj zdravi
doma. Člansvo mu želi hitrega
okrevanja.

Prestal operacijo
Fontana, Cal. — John Pečnik,

član društva 569 SNPJ. je srečno
prestal težko operacijo na žolču
in se zdaj že nahaja doma. John
je bil vedno zelo aktiven za dru¬
štvo in članstvo mu želi popol¬
nega okrevanja.

Iz Clevelanda
Cleveland. — V bolnišnici je

umrl Henry Szynanski iz Col-
linvvooda, star 41 let, rojen v
Monaqueni, Pa. Zapušča ženo
hči družine Ignac Stepič. — Pri
družini Anthony Dolenc so se
oglasile rojenice in pustile hčer¬
ko. — Poročili so se: Olga Centa
učiteljica, in Louis Horwath iz
San Francisca, Cal., Sophie A
Jerman iz Collinwooda in Robert
L. McDonough iz Wickliffa.

Išče sorodnike
Chicago. — Marija Benigar.

poročena Kristina in stanujoča v
Zagrebu, Ščitarjevska ul. 52, Ju¬
goslavija, bi rada izvedela za
svoje bratrance Ivana, Franca
Poldeta in Alojzija Benigar, za
svojo sestrično Marijo in strica
Poldeta, ki se nahajajo v Ame¬
riki. Ako kdo izmed njih to či-
ta, ali je komu znano, kje so,
naj ji piše na gornji naslov.

Jeklarski delavci za
pošteno zvišanje mezd
Atlantic City (FP). — Unija

združenih jeklarskih delavcev
bo zahtevala precejšnje zvišanje
mezd. Predsednik jeklarske uni¬
je Philip Murray sicer ni pove¬
dal, koliko naj bo to zvišanje,
dejal pa je, da mora biti precej¬
šnje in da ne bodo radi tega šli
jeklarski magnatje v sirotišnico.
Unija bo tudi zahtevala zboljša¬
nje pokojnine in socialnega za¬
varovanja.

Zvišanje vplačil
na posestva
Washington. — Iz administra¬

cijskih krogov se doznava, da bo
vlada izdala ta teden odlok za
višja vplačila pri nakupu starih
in novih hiš, kakor tudi na pred¬
mete kot so radijski in televizij¬
ski aparati, električne ledenice
itd.

Stavka obiralcev
bombaža
Bakersfield, Calif. (FP). —

Farmsko-delavska unija (AFL)
je oklicala stavko obiralcev
bombaža. Prizadetih je okrog
20,000 delavcev. Obiralci bom¬
baža so zelo slabo plačani. Uni¬
ja zahteva $4 za vsakih 100 fun¬
tov nabranega bombaža.

LEGIONARJI ZA
RABO ATOMKE
PROTI RUSIJI

Eksekutivni odsek Ame¬
riške legije zahteva
odstavitev Achesona
Los Angeles.— V Ameriški le¬

giji je bilo že od nekdaj veliko
ekstremistov, kateri bi deželo
prav gotovo potisnili v novo sve¬
tovno vojno, če bi imeli oni prvo
in zadnjo besedo.
Včeraj se je namreč pričela v

tem mestu konvencija te organi¬
zacije in eksekutivni odsek je

Zapadna Nemčija
za stare meje
Naslovila je protest
proti paktu med
Poljsko in Vzhodno
Nemčijo

Berlin, — Po zaključku druge
svetovne vojne so Poljaki oku¬
pirali skoraj 40,000 štirjaških
milj vzhodne Nemčije, tako da
sega današnja Poljska do črte
Oder-Neisse. To mejo med Polj¬
sko in Nemčijo so določile tri
glavne sile, Zedinjene države,
Sovjetska unija in Anglija, na
konferenci v Jalti.
Iz zasedenega ozemlja je bilo. . , v i ' * 4 Zj z.nov no x x'—, čl ci w/j \—. x x x x | d j c uxxu

pripravi vec reso ucij, me nji jZgnanjj1 mnogo Nemcev, nakar
mi d 1 rGS° UC1^°’ v _ en ^ so se na njem naselili Poljaki,med drugim poziv na Združene _ . . J , , . J .h 1 To me]o je pred tremi meseci

priznala Vzhodna Nemčija, ki je
pod rusko dominacijo, in podpi-

narode, da bi v primeru ponovne
sovjetske agresije bdgovorili z
atomskim orožjem. “Nadaljnja „ „ ,
agresija od strani Sovjetske uni- sala pakt s Poljsko. Zapadna

1 Nemčijo, ki je pod kontrolo za-
padnih zaveznikov, pa zahteva
to ozemlje nazaj. Vlada kance-
larja Adenauerja je poslala oster
protest proti paktu med Vzhod¬
no Nemčijo in Poljsko in pou¬
darila, da so lahko končne teri¬
torialne spremembe narejene še

nem¬
ška mirovna pogodba.
Poljska vojaška misija v Ber¬

linu je zavrnila protest zapadno-
nemške vlade in dostavila, da
nima vlada v Bonnu nobene pra¬
vice protestirati proti sporazu¬
mu glede meje med Poljsko in
Vzhodno Nemčijo.

je kjer koli na svetu mora biti
takoj ustavljena s policijsko si¬
lo Združenih narodov in če je
potrebno, se naj nastopi proti
Rusiji z atomskim orožjem.”
Ta resolucija bt> gotovo spre¬

jeta na konvenciji Ameriške le-
gije, dvomljivo pa je, da jo bi A bo DOdnisana
zagovarjal ameriški delegat pri le te -1 * k0 b0 PodPlsana
Združenih narodov, kajti svet se
danes zaveda, da bi na atomske
bombe Rusija odgovorila z a-
tomskimi bombami. Prav taki
šovinistični ekstremisti kot so
voditelji Ameriške legije pa lah¬
ko prej ali slej pripomorejo do
svetovnega požara.
Voditelji Ameriške legije so

tudi pripravili resolucijo, v ka¬
teri pritiskajo na predsednika
Trumana, da bi dal brco tajniku
državnega departmenta Deanu
Achesonu, katerega dolžijo, da
zbira okrog sebe osebe, ki sim¬
patizirajo s komunizmom.
Na konvencijo je prišlo nad

3,000 delegatov. Kakor na dru¬
gih konvencijah te organizacije,
tako se pričakuje, da bo veliko
norenja in neukusnih šal tudi na
tej konvenciji.
Na tej konvenciji bo nastopilo

večje število' govornikov. Včeraj
je imel glavni govor Louis Johni

bivši obrambni tajnik, ko-

Ameriške čete že na drugi
strani 38. sporednika
General MacArthur poslal ultimat vladi sever¬
ne Koreje, v katerem jo poziva na predajo;
čete južne Koreje globoko v notranjosti sever¬
ne Koreje

son,
gar je nedavno nadomestil pred¬
sednik Truman z generalom
Marshallom.

Delo in kruh sta
odgovor komunizmu
Atlantic City. — Louis P. Par-

ciante, predsednik Ameriške de¬
lavske federacije za državo New
Jersey, je dejal, da je nemogoče
uničiti komunizma z gesli in
propagando, marveč s kruhom
in delom. Parciante je govoril

Truman imenoval
ekonomskega
administratorja
Washington, D. C. — Predsed¬

nik Truman je imenoval dr. Ala¬
na Valentina za načelnika agen¬
cije za ekonomsko stabilizacijo.
Dr. Valentin je znanstvenik in
zaeno industrialec. Ta agencija
je ena glavnih na področju pri¬
zadevanja za oborožitev dežele
in za ekonomsko stabilizacijo.
Dr. Valentine je bil poprej pred¬
sednik univerze Rochester.

Tokio. — General MacArthur
je dal včeraj severnim Korej¬
cem “zadnjo priliko” za preda¬
jo. Ob času, ko so južnokorej-
ske enote globoko na ozemlju
severne Koreje in je ameriško
vojaštvo že tudi na drugi strani
38. sporednika, je vrhovni po¬
veljnik Združenih narodov po¬
slal premierju severnokorejske
vlade Kirnu II Sungu sledeči ul¬
timat:
“Da se odloki Združenih naro¬

dov izvršijo z minimalno izgubo
življenj in razdejanja imetja,
jaz, vrhovni poveljnik Združe¬
nih narodov, zadnjič pozivam
vas in vojaštvo pod vašim po¬
veljstvom, da takoj odložite
orožje v katerem koli kraju Ko¬
reje in prenehate s sovražnost¬
mi. Dalje pozivam vse severne
Koreje na popolno kooperacijo
Združenimi narodi v svrho

vzpostavitve združene, neodvis¬
ne- in demokratične korejske
vlade. Zagotavljam, da se bo z
vsemi pravično postopalo in da
bodo Združeni narodi pomagali
rehabilitirati vso združeno Ko¬
rejo.
“Če takoj ne odgovorite v

imenu vlade severne Koreja, po¬
tem bom pričel takoj s takimi

Tudi Grki pridejo
v poštev
Washington. — Grško posla¬

ništvo je naznanilo, da so Zdru¬
ženi narodi sprejeli ponudbo Gr¬
čije, katera je pripravljena po¬
slati svoje vojaštvo v Korejo.
Sedaj, ko je že pozno, ameriške
zaveznice ponujajo svoje vojaš¬
tvo, poprej pa so se zelo obotav¬
ljale.

na 72. letni konvenciji imeno¬
vane unije.

Organiziranje
armade v zapadni

Evropi
Ameriški general
bo morda imenovan
za poveljnika
Washinglon, D. C. — Prvi ko¬

raki za organiziranje armade v
zapadni Evropi so bili storjeni.
Vsaka izmed dvanajstih- držav,
ki so podpisale atlantski pakt,
naj bi prispevala svoj delež vo¬
jakov skupni armadi za obram¬
bo zapadne Evrope pred možnim
ruskim sunkom.
Za poveljnika skupne armade

bo morda imenovan ameriški
general A. C. Wedemeyer. O
Imenovanju bo govoril s pred¬
sednikom Trumanom Charles
Spoffard, ameriški reprezentant
v svetu podpisnic atlantskega
pakta, ko se bo vrnil v Washing-
ton iz Pariza. Kot kandidata za
vrhovnega poveljnika sta bila
omenjena tudi general Eisen-
hower, ki je sedaj predsednik
univerze Columbia v New Yor-
ku, in general J. L. Collins, šef
štaba ameriške armade.
Wedemeyer je bil ameriški

poveljnik in šef štaba pri biv¬
šem kitajskem diktatorju Čian-
gu Kajšku v Vojnem času. Po
zaključenju vojne je bil imeno¬
van za načelnika posebne komi¬
sije, ki je bila poslana na Kitaj¬
sko. Njegovo poročilo, kako nai
bi se Kitajska rešila pi'ed komu¬
nizmom, je zadržal državni de-
partment. Wedemeyer je sedaj
poveljnik šeste ameriške arma¬
de.
Ameriško poveljstvo skupne

armade bi bilo nominalno. Fran¬
coski general bo morda imeno¬
van za poveljnika kopnih sil,
britski admiral pa za poveljnika
pomorske in morda tudi letalske
sile.
Ako bo ameriški general ime¬

novan za vrhovnega poveljnika,
bo morala Amerika prispevati

e35 več v°j aak'h divizij za obrambo
zapadne Evrope. Druge države
v okviru atlantskega pakta se
izgovarjajo, da ne morejo pre-

Velebiznes čepi na nakopičenih profitih in zagovarja novo davčno postavo, ki se ni dotaknila J vzeti bremena oboroževanja
odvisnih profitov. brez ameriške finančne in voj a-

•^»JUST V/HAT MAk*S
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vojaškimi akcijami, katere bi bi¬
le potrebne v svrho izpolnitve
odlokov Združenih narodov.”
Ta MacArthurjev ultimat je

bil oddan po radiu, v njem pa
je bila tudi vključena resolucija,
katero je generalna skupščina
ZN odobrila preteklo soboto.
Na podlagi resolucije Združe¬

nih narodov ima general Mac¬
Arthur popolnoma prosto roko
pri nadaljnjih akcijah za poraz
severne Koreje. Če severni Ko¬
rejci ne bodo odložili orožja, po¬
tem to pomeni nadaljevanje voj¬
ne in pretakanje krvi ter uniče¬
vanje imetja.
Ameriške čete so prekoračile

38. sporednik že v nedeljo, do-
čim so južnokorejske čete že glo¬
boko v notranjosti severne Ko¬
reje. MacArthur ima zbrano
ogromno silo, katera šteje 12 pe¬
hotnih divizij, povrhu pa še
močno letalsko in pomorsko si¬
lo. Ob korejski obali je veliko
število bojnih ladij.

Tretja južnokorejska divizija
je oddaljena samo nekaj milj od
pristanišča Wonsan. Ta divizija
je prodrla v notranjost severne
Koreje v teku osmih dni nad 90
milj.
Zadnja poročila javljajo, da je

ameriška prva infanterijska di¬
vizija, ki šteje okrog 5,000 mož,
prekoračila 38. sporednik sever¬
no od Kaesonga na zapadni oba¬
li. Do sedaj še ni vojaštvo nale¬
telo na posebno močan odpor.
Letalci Združenih narodov po¬

ročajo, da se komunistične sile
pripravljajo na veliko obrambo
v bližini prestolnice severne Ko¬
reje Pjongjanga, ki leži 85 zrač¬
nih milj od 38. sporednika.

Boji pa se še vedno nadalju¬
jejo v nekaterih krajih v južni
Koreji. Iz glavnega MacArthur-
jevega štaba se javlja, da se je
v teku zadnjih dveh dni predalo
nad 10,000 severnih Korejcev.
Vsa znamenja kažejo, da se¬

verni Korejci ne bodo mogli
dolgo vzdržati proti velikanski
ameriški sili, kajti izgubili so
mnogo vojaštva in orožja v juž¬
ni Koreji. V primeru, da bi nu¬
dili Rusija in Kitajska znatno
pomoč severni Koreji, potem pa
se lahko boji zavlečejo za dalj
časa.

Zapad je baje priprav¬
ljen pomagati
Jugoslaviji
London. — V časopisu London

Observer je bil objavljen članek,
v katerem neki politični časni¬
kar trdi, da so se Zedinjene dr¬
žave, Anglija in Francija spora¬
zumele glede vojaške pomoči
Jugoslaviji. Do tega sporazuma
je baje prišlo na konferenci zu¬
nanjih ministrov v New Yorku.
Neko drugo poročilo pa javlja,
da je Jugoslavija vprašala An¬
glijo za posojilo v znesku 56 mi¬
lijonov dolarjev. Ne prvo in ne
drugo poročilo ni potrjeno.

ške pomoči. Francoski premier
Rene Pleven je že informiral
Washington, da bi visoki stroški
oboroževanja skrahirali gospo¬
darstvo Francije.
Zaveznice Amerike v okviru

atlantskega pakta so Velika Bri¬
tanija, Francija, Belgija, Holan¬
dija, Danska, Norveška, Portu¬
galska, Luksemburška, Italija in
Islandija. Te imajo sedaj enajst
mobiliziranih divizij, dočim ima
Rusija 50 vojaških divizij na za¬
padni fronti in lahko mobiliizira
nadaljnje v treh mesecih. Te bi
lahko pogazile zapadno Evropo
v nekaj tednih.
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Vprašanje Koreje—II
Včeraj smo na tem mestu izrazili željo, da bi generalna skup¬

ščina Združenih narodov sledila indijski in jugoslovanski delega¬
ciji in na podlagi obeh načrtov, anglo-ameriškega in ruskega sesta¬
vila nov načrt za rešitev korejskega vprašanja. To se ni zgodilo.
Indijski predlog je bil v političnem odboru poražen, nakar je bil
z veliko večino (47 za, 5 proti in 7 nevtralnih) sprejet anglo-ame-
riški načrt in predložen skupščini, ki ga je tudi odobrila z enako
večino.
To pomeni, da se velika večina ne upa nasprotovati Ameriki pri

važnih vprašanjih, čeprav mnogi delegati po koridorjih in v pri¬
vatnih pogovorih izražajo drugačne, misli. Smatrajo, da je Ame¬
rika premogočna, da bi se ji zamerili, mnoge države pa so preveč
odvisne od .nje, da bi stale na lastnih nogah. To ne velja samo za
to—-korejsko—vprašanje, marveč na splošno. Amerika sicer hi
bila formalna predlagateljica tega načrta, vendar pa ga je angle¬
ška delegacija sestavila s tesnim sodelovanjem z “naše” strani.
Zato ga mi tudi imenujemo anglo-ameriški načrt, dasi je znan kot
“angleški”.
Če sprejetje tega načrta pomeni zopetno etabliranje Rheejevega

režima, tedaj zopet joj Korejcem! Koreja bo lahko “zedinjena”,
toda ne bo “pacificirana” in korejsko vprašanje ne bo rešeno. No¬
tranji razvoj bo seveda odvisen od Amerike kot glavne okupacij¬
ske sile, v veliki meri od generala MacArthurja kot novega bossa
Koreje. Toda on je starega grešnika prejšnjo nedeljo že ustoličil
v Seoulu in s tem Korejcem naznanil, kaj imajo pričakovati. Ne¬
dvomno se bodo tisoči in tisoči raje zatekli h gerilskemu vojsko¬
vanju, nego pa se podali Rheejevi vladi, in to ne samo poraženi
komunisti, marveč tudi drugi.
Naj navedemo nekaj izčrpkov iz piročil dveh Američanov, ki

sta bila zadnja leta v Koreji kot delavska svetovalca pri poveljstvu
ameriških okupacijskih sil. Eden teh je Stanley Earl, drugi Stewart
Meacham. Earl se je iz Koreje vrnil po izbruhu vojne. Poročila
obeh jasno kažejo, kakšna je bila Rheejeva vlada.

“Če je vlada Indokine le polovico tako gnila kakor je bila južno-
korejska vlada, tedaj bi si zanjo ne hotel okrvaveti niti konice ma-
zinca,” je rekel Earl, bivši tajnik Oregonskega sveta CIO. Rhee¬
jeva vlada je povzročila “več kaosa, nego ga kdaj koli morejo
komunisti.” A^neriški preiskovalci in kongresniki, ki so obiskali
Korejo, niso dobili prave slike o inflaciji, lakoti in policijskemu
nasilstvu zato, ker so jih visoki uradniki “mastili in napajali
(wined and dined)” in ker niso “nikdar šli med ljudstvo.”
Kot primer policijskega terorja je navedel slučaj osmih delav¬

skih voditeljev. Ker je imel z njimi razgovore, so bili aretirani
in ustreljeni, kolikor je njemu znano. “Bili so moji prijatelji in
nihče izmed njih komunist.” Če bi bila vlada dovolila svobodne
unije, “bi bili ljudje zadovoljni.” Dejal je, da se komunizem raz¬
vije le tam, kjer so ljudje lačni, kjer so unije zatirane, kjer ni
“svobodne reprezentacije v vladi.”
On je vsled kritike Rheejevega režima zdaj zelo slabo zapisali

v Washingtonu. Svojo pozicijo je izgubil zato, ker se je drznil-su¬
gerirati, naj ameriška »“misija” napravi pritisk na vlado, “da
vključi vsaj nekaj civilnih svoboščin v svoj program.” Odgovor
je dobil, da se Američani “ne morejo vtikati v notranje zadeve
Koreje.” Vtikali pa so se v notranje zadeve na drugih točkah, ne
pa za ljudske pravice ....

Meacham pa je dejal, da je Rhee dosledno sabotiral vsa priza¬
devanja za združitev Koreje, “ker se je bal, da bi bili njegovi
reakcionarji poraženi po bolj liberalni koaliciji,” Meacham je bil
delavski svetovalec v štabu generala Hodgeja, to je pred Earlem.
Dejal je, da sta se Hodge in Rhee pošteno zamrzila. Razlog je bil
v Rheejevi arogantnosti in upiranju uvedbe demokratičnih idej
v Koreji po njeni osvoboditvi izpod japonske, sužnosti.
“General Hodge in ruski vojaški voditelji bi bili prišli do spo¬

razuma glede združitve in volitev,” je dejal Meacham, “če bi
Rhee,ne bil v.prizoril masnih aretacij onih, katere je smatral za
svoje sovražnike. On je ustvaril tako sovraštvo (med Rusi in
Amerikanci), da so se pogajanja razbila.” (Ta pogajanja so se
vršila leta 1947 na podlagi moskovskega sporazuma zunanjih mi¬
nistrov.)
“Rhee je bil očividno v strahu, da ne bi zmagal pri narodnih

volitvah, zato je sabotiral združitev. Ko je zmagal na jugu, je v
javnih govorih često rekel svojim vojakom, naj se pripravijo za
dan, ko bodo Američani zapustili deželo, nakar bo prišla prilika,
da bodo.udarili na severno Korejo in jo okupirali.”
Meacham je rekel, da je bil Rhee izvoljen za predsednika (v

parlamentu) po zaslugi političnih umorov in nasilja, s katerimi je
razbil moderatno liberalno koalicijo. Posledica te politike je bila.
je dejal Meacham, da je tudi v Koreji, kakor v mnogih drugih
državah, “nastala izbira le med komunističnimi ekstremisti in
Rheejevimi ekstremnimi reakcionarji.”
Po osvoboditvi sta se pojavila, dva vplivna centristična vodite¬

lja, Lvuh Woom Hyung in Kimm Kuisic, “ki sta imela znaten
uspeh pri ustvarjanjuu centristične stranke, katero bi podpirala
velika večina ljudi. Lyuh Woon Hyung je bil umorjen po nekem
mladem teroristu. Kimm Kuisic je bil uverjen, da se bo z njim
isto zgodilo, ako bo nadaljeval. Zato je pustil, nakar so bili libe¬
ralni elementi prisiljeni, da so raje glasovali za Rheejevo listo
nego za komunistično.” Posledica tega terorizma je bila, da Rhee
ni imel protikandidata za predsednika.
Veliko odgovornost za ves ta razvoj nosi naš državni depart-

meiit, ki je izbral Rheeja in ga po osvoboditvi poslal v Korejo, kjer
ga je postavil na čelo provizorične vlade. Kot'star in izvežban re-
akcionai, je Rhee takoj dobil kontrolo nad v terorizmu izvežbano
policijo, ki je prej služila Japoncem. In kakor prej Japoncem, je
potem enako zvesto služila tudi Rheejevi reakciji.
“Policijske metode so bile- s-trahovite,” pravi dalje Meacham.

“Na nekem neavtoriziranem delavskem shodu so bili aretirani vsi

Glas Progresivne
Slovenke
Chicago. — Progresivne Slo¬

venke smo šle z avtobusom na
izlet v Mihvaukee. Imele smo
krasno vožnjo. Slovenske pesmi
so se glasile od Chicaga do Mil-
waukeeja.
Ko smo dospele tja, smo se

naj prvo ustavile v Slovenskem
domu v West Allisu. Tam smo
imele zelo okusno kosilo, ki so
ga pripravile tamkajšnje Pro¬
gresivne Slovenke. Bile smo lač¬
ne in použile smo jedila z veli¬
ko slastjo. Za tem so nas pri¬
jazno pozdravile v svoji sredi in
kramljale smo med seboj kot da
bi se poznale že od rane mla¬
dosti.
Iz Slovenskega doma smo se

odpeljale v Arcadian-park, ki je
last društev in .članov SNPJ.
Tam smo videle, kaj vse zmore
skupina, ako se pridno zavzame
in skupno dela za kolektivno
stvar. Arcadian-park je* v resni¬
ci lep izletniški prostor in poču-

aelih Jugoslavije, kjer je suša'
uničila velik delež pridelkov. Ko
bodo pregledani vsi računi, bo
vsak zadružnik še nekaj dobil v
živežu in denarju. Seveda, za¬
družnik pridela živež tudi na j
ohišnici, če jo ima. Do druge
žetve bo že preskrbljen, tako da
mu ne bo treba stradati.
Na zadnjem masovnem sestan¬

ku, ki je trajal čez polnoči, smo
prerešetavali razne nedostatke
in nove ukrepe za izboljšanje de¬
lovne discipline. Po sestanku pa
je sledilo rajanje in vzklikanje
Titu in njegovim pomočnikom
Pri tem seveda pijače in jedače
ni manjkalo. Z vidnim vese¬
ljem so se tovariši zadružnik-
razšli.
Vse to omenjam, da boste ve¬

deli, kaj vas čaka, če se bo kdo
izmed vas odločil priti k nam.
in da boste vedeli, kako prijet
za delp, ker pri nas brez dela n
jela.
Zadnje čase smo tudi imeli

nekaj pogorišč. Zgorel je kozo-
ii a k; ..+ .,1 c-vnii lec pri Kumru na Tratah, v ka-tis se kakor da bi stal na. svoji r ■ •

... terem je bilo vskladisceno seno.
zem ji. ,. j Pogorel je tudi Žitinčev hlev na
\ Arcadian-pai u smo se uc grod jb Ogenj je zanetila strela

malo pozabavale s. prijaznimi ro- b J
jaki in rojakinjami. Potem smo
se zopet odpeljale v Slovenski
dom, kjer smo veselo prepevale
slovenske pesmi. V imenu čika-
škega krožka Progresivnih Slo¬
venk se najlepše zahvaljujem
tamkajšnjim rojakom in rojaki¬
njam za trud in gostoljubnost,
ki so jo nam izkazali. Ta dan
nam bo vedno ostal v spominu.
Ob priliki bomo zopet obiskale
Mihvaukee in s seboj pripeljale
tudi svoje može. Torej na svi¬
denje!
Upam, da bomo imele priliko

pozdraviti Mihvaučane in West-
alliščane na igri “Mrak”, ki jo
bo vprizoril čikaški krožek Pro¬
gresivnih Slovenk v nedeljo, 15;
oktobra, v dvorani SNPJ, 2657
So. Lawndale ave., začetek ob 3.
uri popoldne. Obljubili so nam
iz raznih naselbin, da pridejo na
to igro. Po igri se bo vršila pro¬
sta zabava in ples, za katerega
bo igral Frank Kovačič in nje¬
gov orkester. Vstopnina samo
75c. Torej na gotovo svidenje na
priredbi Progresivnih Slovenk!
Že večkrat je bilo poročano o

humanitarnem delu Progresiv¬
nih Slovenk. Kakor je javnosti
znano smo pomagale v preteklo¬
sti in bomo tudi v bodočnosti
sltepim sirotam in drugim reve¬
žem v stari domovini. Za to
svoje človekoljubno delo si vza¬
mejo mnogo časa od svojega
vsakdanjega dela, kajti treba je
stvari nakupiti, urediti, nato pa
jih poslati v staro domovino.
Pred kratkim so poslale 10 za¬
bojev raznih potrebščin za šol¬
ske otroke.
Na koncu pa ponovno vabim

vso slovensko javnost, da goto¬
vo pride pogledat krasno dramo
“Mrak”, katero bodo igrali sami
dobri igralci. Igro režira Peter
Bernik. On je režiral tudi ko¬
medijo “Trije vaški svetniki”,
katere se še gotovo spominjate.

Angela Mezner

Poročilo iz Poljan
nad Škofjo Loko
Poljane, Slovenija. — Delamo,

jemo in se veselimo. Tako je' na¬
še življenje v delovni zadrugi, s
katero smo zadovoljni posebno
sedaj, ko se leto približuje h
koncu. Velikokrat je bilo treba
pljuniti v roke, a sedaj, ko se
oziramo nazaj, vidimo, da naši
napori niso bili zaman.
Seveda, - ni bilo brez nadlog,

kajti imeli smo sušo in druge
neprilike, katerih smo vajeni na
kmetih. Toda preživeli se bomo
in pri tem imeli tudi marsikate¬
ro veselo uro. Letina ni bila
bogvekaj, vendar pa je bila do¬
bra v primeri s kraji po drugih

V obeh slučajih so imeli gasilci
dosti dela, da so preprečili, da
se ni ogenj razširil na sosedna
poslopja. ,
Sedaj je v naši državi razpi¬

sano drugo ljudsko posojilo. De¬
lovna zadruga v Poljanah se je
obvezala, da prispeva 100,000 di¬
narjev, ki pa so bili podpisani že
prve dni. Ljudje dobro vedo, da
so dali za svojo korist. Posojilo j
je bilo prostovoljno in se ni ni¬
kogar sililo in ne branilo.
Na Hotavljah so ustanovili za¬

družno ekonomijo iz treh opu¬
ščenih kmetij, kar pomeni, da je
tam začetek delovne ali obdelo¬
valne zadruge. Ondotni Zadruž¬
ni dom še znotraj in zunaj ob¬
delujejo. Primajkuje delavcev,
predvsem'zidarjev. Tako veliko
stavbo je nemogoče skončati v
kratkem času s par delavci.
Prosveta še vedno neredno

prihaja, zato mi jo moj prijatelj
John Bogataj, ki je naš rojak s
Hotavljev, redno pošilja. Prav
tako Proletarca in še kak drug
napreden list, da tako zvem, ka¬
ko se vam godi v Ameriki. Zad¬
njič mi je poklal cel kup časopi¬
sov, ki sem jih prejel v redu.
Tudi Matt Tušek iz Power

Pointa, O., mi pošlje tu in tam
kakšen izrezek ameriškega ča¬
sopisja. Hvala obema.!
Zadnje čase se večkrat sliši o

Jugoslaviji, češ da nimamo tega
in tega: raznega blaga, živeža,
predvsem sladkorja itd. Priča¬
kuje se, da bo prihodnje leto do¬
volj sladkorja. Pravijo tudi, da
ni soli, vendar pa dosedaj še ni¬
smo nič neslanega jedli. Saj so
velike solarne ob Jadranu od
Trsta do Albanije! Torej za sol
ni treba skrbeti.
Sedaj pa so na vrsti davki, od¬

daje in odkupi. Prizadeti se je¬
ze čez oblastva, katera jih tako
obkladajo, a že vedo, kaj delajo.
Upajmo, da bo prišel čas, ko pri
nas vsega tega ne bo. Tito pravi,
da bo pri nas še lepo živeti.

Ivan Batič

Ezzard Charles, ki je pred kratkim izvojeval zmago svetovfrega
prvaka v boksanju proti znanemu boksarju Joe Louisu,

TUDI KRAS BODO PREMAGALI
Vzdolž jadranske obale in daleč v njeno notranjost se razteza

Kras z vsemi svojimi značilnostmi—nizkimi, redkimi grmišči in
goličavami, ki pokrivajo nad en milijon hektarjev površine, za
polovico Slovenije.
Slovensko in Hrvatsko Primorje, Istra, Lika, Dalmacija, Herce¬

govina in Črnogorsko Primorje

Babica pripoveduje
Albin Čebular

Tam v deželi palčkov
majcena je hišica
kot lupina polža—
znotraj bela sobica.

Preslicam podobna
drevca— grah njih sad,
konji kot polonce,
vsak jih ima rad.

Jezero srebrno
zlate ribice ondod,
sama lahkoživost
tam je prav povsod.

spadajo v to opustošeno področ¬
je. Ta Kras je nastajal stoletja,
s požiganjem gozda zaradi dobi¬
vanja površin za pašo, z neneh¬
no sečnjo in stalno, primitivno
gozdno pašo. Propadanje gozdov
je sprostilo divje prirodne sile,
nalive in burje, ki so deloma uni¬
čile, deloma pa močno poslabša¬
le pogoje za kmetijsko proizvod¬
njo v vseh njenih panogah —■
poljedestVu, vinogradništvu, sa¬
djarstvu, livadarstvu in pašni¬
štvu.
Že 200 let je tega, odkar je

prevladalo spoznanje, da je Kra¬
su treba vrniti gozdno pokriva¬
lo, da bi se popravile težke pod¬
nebne razmere in ustvarili bolj¬
ši pogoji življenja. Mnogo je bilo
poskusov, da bi se pogozdilo goli
Kras. Uspeha dolgo ni hotelo
biti in je tako že začelo prevla¬
dovati mnenje, da je to sploh ne¬
mogoče. Šele leta 1850 je gozdar
Koller z uspehom zasadil dva
uspela nasada črnega bora, ene¬
ga v hrvatski Istri, drugega pa
pri Bazovici nad Trstom. Ta na¬
sad je kmalu zaslovel po svetu.
Prihajali so ga občudovat stro¬
kovnjaki in znanstveniki vsega
sveta, celo iz carske Rusije in
daljnje Japonske. Zdaj je bilo
očitno, da vprašanje Krasa le ni
nerešljivo. (Ta nasad je bil uni¬
čen 1943 leta, ko je v Trstu za^
vladalo veliko pomanjkanje ku¬
riva.)
Pogozdovanje Krasa je bolj

gospodarski kakor pa tehnični
problem in je uspešno tešljiv le
v zvezi z ostalimi vprašanji.
Vsak hekiar pogozdene površine
je namreč iežko zadel ljudstvo,
ki mu je živina bila glavni vir
življenja. Zato se je ljudstvo
skoraj povsod borilo proti pogoz¬
dovanju s pulenjem zasajenih sa¬
dik, s pašo in ognjem, pa tudi
z vrelo vodo so se. včasih lotili
uničevanja komaj.zasajenega na¬
sada. Pogozdovanje je omejeva¬
lo pašniško površino, ljudstvo
pa začasno od tega ni imelo ni-
kake koristi. O lepoti in estetiki
prirode pa lačen želodec ni ho-

radi splošne socialno-gkonomske
in politične zaostalosti. Namesto.

| da bi odpravili vzroke uničeva¬
nja gozdov, splošno revščino in
nered, so skušali zdraviti posle¬
dice — pogozdovati goličave.
Medtem, ko so pogozdovali

okrog mest večje ali manjše kr¬
pe, so istočasno propadale velike

! nih pasov na pašnikih. Pobriga-
di se je treba tudi za proizvod¬
njo krme na njivah in za silira¬
nje krme. Vse to je Kraševcu
novo in neznano, ker ne pozna
boljšega načina izkoriščanja na¬
rave kakor je dosedanji, ki mu

i je vsebolj uničeval življenjske
pogoje. Prav tako vprašanje ku-

| riva ni pretežko. Za časa vojne,
v velikem pomanjkanju kuriva,
so se v Beogradu pojavili v ve¬
liki množini štedilniki, velikosti
majhnega kovčka, imenovani
“mum”. To so popolni štedilniki,
težki do 20 kg, obloženi s šamo-
tom, imajo pečnico za 2kg kru¬
ha, dve odprtini z obročki, og¬
njišče in pepelišče. Kuhajo tudi
na lignit, porabijo le xk> do L
kuriva, kolikor ga rabi norma¬
len dober štedilnik, skuhaš pa na
njem za 7—8 oseb. Po vojni so
si ti namizni štedilniki hitro utr¬
li pot v Dalmatinsko Primorje
(Kotor, DubroVnik, Korčulo).
Nabavna cena ie bila v prosti
prodaji le 600 dinarjev, še bolj
pa je odločala njihova ekono¬
mičnost. Naenkrat je izdelava
prenehala, čeprav so naročila
rasla. Primanjkovalo je pločevi¬
ne za izdelavo. Štedilniki so u-
strezali ljudem vse leto, saj tam
ni hudih zim. Samo nabavno
prodajna zadruga v mestu Kor¬
čuli jih je enkrat naročila 300,
Z izboljšanjem pašnikov in

uvajanjem ekonomičnih štedil¬
nikov bi se ostanki gozdov od¬
dahnili.
Ko prepotujemo naš Kras,

najdemo v kamenitem morju
male, zelene oaze nizkega gozda.
To so navadno uzurpacije občin¬
skih zemljišč, ki so jih posamez¬
niki varovali in gojili — dokaz,
da se v navidezno popolni go-
ijavi lahko odgoji v doglednem
času dober gozd, če se njegovi
ostanki vsaj malo zaščitijo pred
uničevanjem. Videli pa bomo

. , ! tudi, kako se gozd na golempovršine nizkih gozdov, grmisc 1 , s , v . . , ,r , , j i t- •_ u-i- Krasu sam od sebe siri kot po-
Dubrova-m obolelih predelov. To je bila, „. . . v, . , . - plava. Tako vidimoobčinska in vaška posest, ki je 7 . - . _ , . , , „

... . -i • , i cki Zupi, od Cavtata pa do Ze-pripadala vsem m nikomur, ki, ;1 " j nn , “
jo je vsak izkoriščal, a nihče va¬
roval.

I lenike na dolžini 20 km, v siro-
| kem pasu med konaveljskim po-

, . , !ljem in morjem, kako se gozd
— Koliko hektarjev ste po-: borovcev in cipres bujno širi z

gozdili v tem okraju v 35 letih razmašaniem semen starih dre_
svojega službovanja? - sem veg Vge ‘ ke iz časa okupa.
vprašal v Biogadu na moru u- dje gQ ge game zarag]e y nekaj
Pohojenega okrajnega gozdarja, brez sodelovanja ljudi. Ta-
rojaka Petarina. - Dvesto hek- J ko ge vozimo danes- kilometre
tarjev bo vsega” —, je z majh¬
nim ponosom odvrnil tovariš Pe- j
tarin in takoj, dodal: — “Toda

(dolgo med borovim gozdom sko¬
raj od Omiša mimo Makarske
do Podgore. Taki gozdovi, bujni

kaj je to proti stokrat \ečji gozd jn gosbj kakor je morejo biti so
ni površini, ki je v tem času pre- tudi na otoku Mljetu , Vse to do.
trpela težko izgubo! Nizki gozdo- kazuje, da je obnoVa gozda na
vi so se spremenili v grmisca, KraSu v svojem jedru bolj eko.
grmišca pa so danes puščava. nomsko< kakor lehnično vpra.
Občina je prodajala nezrele g°z-:šan j e
dove, da bi z izkupičkom pokri-: se ]e gozd u iral se.
la vsakovrstne deficite, ali pa da kiri človeka in zobu živine . Ce_
bi se pr. tem obogateli posamez- lo tam> k]er gg zdi; da m gledu
ni trgovci, ki so sedeh v obcm- živlienia/ ni vse mrtVo . y ka-
ski upravi. Ko je videlo ljudstvo mnitih'razpokah, daleč v globi-
to tekmo v uničevanju gozda ^ gQ žm borm toda žilavi
med Občinarji prekupčevalci m ostanki gozda SV0]e žile Težko
poklicnimi delomrzne« je se sa- jih je izkoreniniti / ker jih varu.
mo pomagalo! Prav tako je bilo j je živi kamen _ isti kamen,
z izkoriščanjem skupnih pasni- ki je navidez naivečji SOVražnik
kov. Cim manj je bil kdo potre-) življenja. Mnogo lažje in
ben, emveekozjered11 , saj m tu^ hitreje ' se zastro sledovi
piacal^nikake odskodmne za pa- j gozda na rodovitnih tleh, kakor

pa na Krasu.
Po osvoboditvi se ja tudi'go¬

spodarski položaj na Krasu spre¬
menil in vsak Kraševec, ki do¬
ma ne more živeti, lahko najde
zaposlitev v industriji, kar mu
prej ni bilo mogoče. Tudi vpra¬
šanje postopnega odpravljanja
kozjereje ljudstvo zadovoljivo
rešuje za Kras. Ostaja samo še
v celoti vprašanje povečanja
proizvodne sposobnosti kraških
tal, tako kmetijskih kakor gozd-

šo. Nihče ni mogel napraviti re- 1
da. Če se je našel slučajno kak
sreski načelnik, ki bi želel na¬
praviti malo več reda in konec
uničevanju skupne lastnine, so
ga kmalu premestili. Odtod, vi¬
dite, tolikšna puščava po naši
Dalmaciji! To je bivša skupna
lasi, ki je je bilo na sloiisoče
hektarjev. Pa so se našli ljudje,
ki so trdili, da so Benečani uni¬
čili naše gozdove!"

udeleženci in obsojeni v zapor do enega leta. Tedaj ni bilo ‘habeas
corpusa’. Kdor je prišel v ječo, je v njej ostal toliko časa, dokler
se policiji ni zljubilo, da je proti njemu naperila obtožnico in je
prišel pred sodišče.”
Meacham je dejal, da- se te razmere pred, izbruhom vojne niso

nič spremenile. Dostavil je, ako bo Rhee zopet prišel na krmilo,
“ne bo južna Koreja nikdar dobila demokracije.” Tragedija vseh
tragedij je, da je MacArthur zopet ustoličil Rheeja, seveda kot
ameriško lutko, s katero bomo zdaj “osrečili” tudi severno Korejo.
Se večja tragedija pa je, da morajo ameriški fantje in Korejci pre¬
livati svojo kri zato, da bo, kakor vse kaže, nesrečni Koreji zopet
zavladala srednjeveška reakcija.

ostalo omejeno le na okolico več¬
jih in manjših mest ter naselij.
Dalje v kamnito puščavo gozd ni
mogel in smel, ker se je to kri¬
žalo z interesi pastirja in kmeta!
V zvezi s pogozdovanjem se j kriti iz lastnih "zalog

je bilo treba tedaj lotiti kopice) Primanjkljaj krme in goriva
vprašanj. Tako predvsem izbolj- se krije z neprestano sečnjo, pa-
šanja in zavarovanja pašnikov šo po grmiščih in celo kopanjem
pred nadaljnjim propadanjem, živih panjev iz tal. Ta dva glav-
uvajanja reda na pašnikih in re- na vzroka uničevanja gozda je
da v -gospodarjenju z gozdovi treba najprej odstraniti. Kako?
vaške skupnosti. Skratka: 'rešiti ■ Možnost povečanja krmske ba¬
je bilo treba- povečanje živinske \ zg na Krasu, -še zdaleč ni izčr-
krme, da bi se ustvarili pogoji parna. Predvsem bo treba dati
za pogozdovanje golih površin, pašnikom vodo za napajanje ži-
razbremenjenih paše. V stari Ju-jvine, z gradnjo cistern, nato jih
goslaviji se je pa nadaljevalo j pa zavarovati pred burjo, izpira-
“reševanje” kraškega vprašanja njem po nalivih ter
na isti ali celo še bolj primitiven , sončno pripeko. To dosežemo

Dalmatinski. Kras je obtežen
tel slišati Zato je pogozdovanje Z ^ sžkil™ bremeni, s pri-, njb _ obenem pa izkoriščanje ti-

' Sat!l ^atC\ Je . manj ki j a jem živinske krme, ki j stega aromatičnega in medeče*
je ze leta 1921 znašal 2,000.0001 ga rastlinstva, ki prekriva kra-
mtcsena letno in s primanjklja-; ško kamnito puščavo, a katere
jem kuriva, ki je tolikšen, da bi prave vrednosti še danes malo.
Dalmacija ostala cez 15 let brez kdo prav ceni Ko gQ dle sto_
šibe, ce bi morala svoje potrebe ietne pregrade, - a ostale pada¬

jo ena za drugo — ni več nika-
kega dvoma, da se bo podoba
Krasa še v našem stoletju po¬
polnoma spremenila in da bo
vprašanje njegove pogozditve
rešeno v naj bližjih desetletjih.
__Inž. V. B.

Listnica uredništva
Na nepodpisane dopise in po¬

ročila za Domače vesti se ne
prehudo oziramo. Vsak poročevalec se

s naj podpiše.
način, s še slabšimi uspehi, za-J saditvijo skupin dreves ali gozd-
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KAKO SEM POSTAL UREDNIK
H POSLEDICE TEGA POJAVA
Od tu dalje sem preplavljal

slovenske ameriške liste z dopi¬
si z neverjetno marljivostjo. Po¬
tem sem se poskusil s članki,
tudi to je šlo. In začela so mi
prihajati od uredništva pisma s
pohvalami in prošnjami: “Piši še
kaj!” Pa sem se za tem polotil
tudi pesmic. Prvo sem poslal
“Glasu naroda”, ki je bil zame
najbolj ljubezniv. Začenjala se
je takole:

“Prepeval sem včeraj ob tujem
potoku

na videz vesel,
a pesmi rojeni v bridkosti in

joku
je glas zadrhtel!!”

Ostalo ni treba, da veste! Bi¬
la je neznanska umetnina. Pe¬
sem je bila priobčena kajpada
in od urednika sem prejel pi¬
smo: “Pošlji vse, kar imaš! V
Ameriki nimamo slovenskih pe¬
snikov!” In pošiljal sem in uži¬
val blaženost. Tudi od neznanih
oboževalk sem prejemal pisma.
Vse moje pesmi so bile polne
tuge in bridkosti, kakor se pač
spodobi za dvajsetletnega mla¬
deniča, polnega zdravja in pre-
šernosti! Ne bi se takrat vrnil
v domovino za noben denar. Za¬
ljubljen sem pa res bil nepre¬
stano, zdaj v te oči, zdaj v one.
Ni bilo pa nikakih zapletljajev.'

FRANCE MAGAJNA
(Nadaljevanje in konec.)

Med tem je izbruhnila prva
svetovna morija, ki je vse nas
ljuto razgibala. Začeli smo vsi
vprek udrihati s članki po Av¬
striji. Ustanovili smo Slovensko
ligo samih sovražnikov Avstrije,
a brez vsakega programa. Ta¬
krat nas je neusmiljeno napadel
v Proletarcu Etbin Kristan: “Li-
gaši, kaj prav za prav hočete?”
Nič jasnega nismo vedeli, kaj
hočemo. Zmerjali smo Avstrijo
in to je bilo vse. Ko je Liga ža¬
lostno ugasnila zaradi pomanj¬
kanja kuriva, je Etbin Kristan
vzdramil ljudi s povsem novo
tvorbo: Slovensko republičansko
združenje! Vsi ameriški Sloven¬
ci naj prispevajo v republičan-
skf fond, ki mora doseči milijon
dolarjev! Iz tega fonda bomo
plačevali propagandne članke v
svetovnih listih, izdajali brošure
v glavnih svetovnih jezikih in
povedali jasno in odkrito, da ho¬
čejo Slovenci imeti republiko in
da nočejo biti več pokorni Habs¬
buržanom, pa tudi ne Karagjor-
jevičem itd. K združenju smo
pristopili vsi bivši ligaši pa tudi
tu je silni začetni zalet naglo
opešal. Namesto milijona smo
komaj zbrali skupaj šestdeset ti¬
soč dolarjev. Iz tega fonda smo
plačali grmado brošur v apgle-
ščini, v katerih so Etbin Kri¬
stan, Jože Zavrtnik, Ivan Mo¬
lek in drugi naši prvaki točno
povedali, kaj naš narod želi
Brošure smo poslali vsem čla¬
nom vlade v Washingtonu, vsem
senatorjem in kongresnikom in
tudi delegatom na mirovne kon¬
ference, ko je bilo vojne konec.
Nikoli nismo slišali besedice o
teh brošurah. Za propagando v
svetovnih listih smo bili s svo¬
jim fondom prešibki. Svetovni
listi so vprašali za priobčitev
enega samega članka skoro toli¬
ko, kdt je bil ves naš fond. No
naredili smo pač toliko, kot nam
j'e bilo mogoče. Iz ostanka fon¬
da smo dali menda deset tisoča¬
kov socialistični stranki v Ljub¬
ljani za tiskovni sklad, za pre¬
ostalo vsoto je pa poseben odbor
nakupil najrazličnejšega blaga
ki ga je bil potem odpeljal v do¬
movino Fred Zalaznik, doma iz
znane slaščičarne v Ljubljani.
Kdo je bil deležen teh darov,
mi ni znano. Vse skupaj se je
pač zaključilo s polomijo kakor
prej naša liga.
V ameriških premogovnikih

sem prebil šest let. Porajajoča
sc povojna kriza je povzročila
da so se začele zapirati nekatere
tovarne in za njimi tudi mnogi
rudniki. Tudi mi smo nekega
jutra brali na vratih rudniškega
urada razglas, da premogovnik
s tem dnem začasno preneha o-
bratovati. S tovariši smo par
tednov čakali, potem smo pa
spoznali, da ta “začasnost” traja
lahko leta in da moramo nekam
kreniti. Baš takrat je Sakserje-
va banka, ki je bila obenem
“šifkartaška” agencija, oglašala,
da potrebuje korespondenta.
Ker sem bil že precej Vajen pi¬
salnemu klepetcu in sem sloven¬
ščino vsaj za ameriške potrebe bila

dovolj obvladal, sem se oglasil
in bil sprejet. Dva meseca sem
kil v Pri tem delu v New Yorku.
Nešteto naših ljudi se je po kon¬
čani vojni hotelo vrniti v domo¬
vino in tem sem dan na dan po¬
šiljal potrebna navodila. Delo
je bilo od sile dolgočasno. Tudi
plača, dvajset dolarjev tedensko,
je bila za življenje v tem mestu
popolnoma beraška. Tedaj mi
pošlje Martin Konda iz Chicaga
brzojavko, v kateri mi sporoča,
da bo ured/iik njegovega “Glas
svobode’ tudi odpotoval v do¬
movino, da nima zanj namest¬
nika in da naj jaz takoj odpotu¬
jem v Chicago, da prevzamem
urejevanje lista. Presneta stvar!
Vabilo me je veselilo, obenem
mi je pa nakopalo strašne skrbi.
Kako naj jaz, ki nimam pojma
o tem poslu, prevzamem ureje¬
vanje lista! S Kondo sva si iz¬
menjala še par brzojavk. Po¬
slednja njegova je biia kratka:
“Pridi! Te bom že jaz uvedel v
to rokodelstvo!” Naj se vrag o-
besi, sem rekel in odpotoval.
Naj pri tem omenim nekaj

kar bi moral že prej. V letu
1915 se je vršila v Pittsburghu
četrtletna konvencija Slovenske
narodne podporne jednote. Med
sto in več delegati sem bil tja
poslan tudi jaz. Tam smo spre¬
jeli resolucijo, da naj organiza¬
cija ukine tednik “Glasilo SNPJ”
in naj namesto tega začne izda¬
jati dnevnik pod naslovom “Pro¬
sveta”. Urednika bi ostala Za¬
vrtnik in Molek, potrebovali bi
pa še tretjega, pomožnega ured¬
nika. Med pripravami za dnev¬
nik je “Glasilo” objavilo razpis
te službe. Mnogi znanci, ki so
radi brali moje stvari, so pritis¬
kali name: “Daj oglasi se!” Ko¬
lebal sem, bi ali ne bi. Biti ured¬
nik lista se je meni zdela naj¬
višja mogoča čast na svetu. Pa
če ne bom zmogel in se bom le
osmešil? Pa sem končno le pre¬
magal pomisleke in' se ponudil.
Bil sem odklonjen; zmagal je
drugi kandidat, prej omenjeni
Terbovčev Tone. In nič nisem
bil poparjen zaradi tega poraza,
saj sem vedel, da me Tone v
vsakem oziru nadkriljuje.
Biti pa pomožni urednik, je

ena stvar, vse drugo pa je po¬
stati edini urednik brez kakr¬
šnih koli izkušenj. Če ga bom
“polomil”, bom napravil listu
veliko škodo in se po vsej deželi
osmešil.
No, nisem ga polomil in leto

ali dve pozneje mi je admini¬
stracija Prosvete sama ponudila
uredniški stolec. Nisem ga spre¬
jel vkljub znatno večji plači.
Ostal sem zvest listu, pri kate
rem sem začel in izkušnjo pre¬
stal.
In kakšno je bilo moje delo?
Prvi dan sem topo gledal oko¬

li sebe in nisem vedel, česa naj
se lotim. Povprašal sem Kondo:
“Kaj naj delam?”.
“To- bi moral že sam vedeti

saj si urednik!” je odvrnil Mar¬
tin, ki je bil slabe volje, ker ga
je žena tik pred mojim vpraša¬
njem nekaj razpalila. Njegov od¬
govor je razpalil tudi mene.
“Če je pa tako, ljuba duša, po¬

tem ti rečem le adijo. Bom si
že preskrbel zaposlitve kje dru¬
god. Ostani mi zdrav in vesel!”
Konda je takoj spremenil “šti-

mungo”. R-azjasnil mi je vse
kar sem za prvi dan potrebo¬
val. In začelo se je tlačanstvo;
Vedel sem, da je Sahara veli¬

ka ploskev; vedel sem,, da so ve¬
like ploskve tudi ameriške pre¬
rije in ruske stepe, nisem pa ni¬
ti sanjal, da ima tak list, kot je
bil Glas svobode, tako neverjet¬
no veliko površino. List je izha¬
jal dvakrat tedensko: v torek na
štirih straneh, v petek na osmih
velikega formata kakor navad¬
ni listi. Od jutra do večera sem
pisal, prevajal novice iz angle¬
ških listov, pisal vse, kar se je
po mojem okusu zdelo zanimivo
in vendar tisti neskončno dolgi
stolpci niso hoteli biti nikoli pol¬
ni. Kakor zla usoda je hodil sta¬
vec k moji mizi in stal tam kot
Žakelj nesreče. Nikoli ni bil
sit. “Še je treba, 'še; ni še do¬
volj!” Ni bilo' čaša, da bi roko¬
pise popravljal. Komaj pečene
je vse takoj pogoltnil linotip —
ali linotaip, če hočete.

pokriti razni več ali manj origi-
halfh članki. Tretjo stran so za-
vželi dopisi naročnikov. Na če¬
trti strani so pa bili podlistki ali
kratke povestice; nadpolovično
površino te strani pa so pokrile
novice iz domačih krajev, po¬
brane iz jugoslovanskih listov in
zato seveda tedne stare. V pet¬
kovi številki, ki je bila dvakrat
večja, so pa notranje štiri strani
pokrili razni članki in razprave
ameriških ali drugačnih agno¬
stikov, sodobna odkritja iz teh¬
nike in znanosti sploh, vsako¬
vrstne zanimivosti iz vsega sve¬
ta, pa kak članek iz kmetijstva
ali zdravstva ali karkoli sem
mogel kje najti. V' skrajni sili
sem zapolnil zevajoče stolpce
smešnicami. Razen novic iz Ju¬
goslavije in~‘dopisov iz naselbin,
so bili kolikor toliko originalni
le uvodni članki, vse ostalo je
bilo prevedeno iz angleških li¬
stov in revij. Mnogo sem pouz-
mal tudi iz krasno urejevanega
hrvatskega tednika “Znanje”, ki
ga je urejeval temeljito izšolani
Bolgar Cvetkov.
Sotrudnikov ni bilo nič. Le tu

pa tam mi je Terbovec poslal
kak prispevek iz usmiljenja. Po¬
stala sva velika prijatelja in bi
mi rad mnogokrat ugodil, pa jo
bil sam (pri Prosveti) tudi v ta¬
kem štrapacu. Dopisi naročni¬
kov mi niso bili v nikako olaj¬
šanje. Vse, od prvega do zad¬
njega, je bilo treba prepisati. Ni
bilo rokopisa, ki bi ga mogel
dati stavcu v roke. Ti dopisi so
mi šli bolj na živce kot vse dru¬
go. Vsakega sem moral sprejeti,
da bi se piscu ne zameril. Mno¬
gi dopisniki so imeli pisalne
stroje in so menili, da to vse
odvaga. Nekoč sem dobil dopis
dolg deset tipkanih strani. Sko¬
zi in skozi sama prazna slama.
Nisem se mogel obvladati, pre¬
trgal sem vse čez pol in vrgel
v koš. V kratkih pa “jedrnatih”
besedah sem mu sporočil, da ti¬
sti, ki pozna samo trinajst črk
abecede, ni treba da dopisuje.
Sledila je takoj odpoved naroč

Čanjem slediti za vzroki tega
množičnega razbojništva v “sta¬
rih dobrih časih”. O organizaciji
in značaju rokovnjačev nam naj¬
zgovorneje pripoveduje zgodovi¬
nar Benkovič. Značilna je po¬
sebno zgodba o Dimežu.
Za vse rokovnjaške družbe po

vsej Evropi je značilna stroga,
vojaška ureditev; bile so država
v državi. V njej so se zbirali
predvsem vojaški begunci, brez¬
domci, berači in cigani. Imeli so
svoje zaveznike po vaseh, po
uradih, po gradovih in po me¬
stih. Ustno izročilo v kamniškem
okraju je do zadnjih časov še
poznalo hiše, ki so imele z ro¬
kovnjači “besedo”, ali pa so bili
celo tega imena. O njih je kro¬
žil ljudski glas, da so čarodeji,
ki se morejo s pomočjo prsta ne¬
rojenega .deteta narediti nevid¬
ne. O znamenitem kranjskem
rokovnjaču Matjonu s Šentjur¬
ske gore poje pesem, kako se je
usmilil noseče matere. V tej
ljudski pesmi je ohranjeno splo¬
šno evropsko verovanje v čaro¬
dejno zmožnost rokovnjačev. Od
tod ime rokovnjač, rokovnik, ro-
komavh, rokomavs. Še žive pa
so označbe plajšar štekljačar,
malhar ali tudi štoklačar. Ta
različna imena naj bi pomenila
posamezne stopnje in časti v ro¬
kovnjaški zadrugi. Kdor je no¬
sil malho čez ramo, če za to ni
bil upravičen, gorje njemu, si
je zapisal Jurčič v gradivo. Jur¬
čič si je dalje zapisal, da je ime¬
la vsaka rokovnjaška družba pa¬
peža in dvanajst naj višjih. Ime¬
li so svoje duhovne, svojo ver¬
sko filozofijo, svoje molitve in

nine. Ljudje so pač želeli videti | celo svoje svetnike. Imeli so tu-
svoje ime tiskano v listu. Kakor
jaz včasih! Mnogokrat sem imel
pa tudi pri tem zabavo. Dobil
sem nekoč dopis, ki je bil do¬
volj užiten, čeprav je bilo -treba
tudi tega prepisati. Pod njim je
bila narisana dolga vrsta klica¬
jev, vprašajev, dvopičij, vejic in
pik. Spodaj pa pripomba: “Poši¬
ljam vam nekoliko narisanih
znamenj, ker jih sam ne vem
kam postaviti. Porabite jih po
svojem preudarku, kakor veste
in znate. Če jih bo kaj ostalo,
pa jih darujte ubožcem!”.
Pomoč izdajatelja Konde je

bila enaka ničli. Prve tedne, pre¬
den sem padel v pravi tir, mi
je včasih prinesel izrezke iz sta¬
rih pozabljenih letnikov, češ to
daj stavcu! Čitatelji se itak ne
bodo spomnili, da je to bilo ne-^
koč že priobčeno. V stiski sem
res mnogokrat storil tako. Ime¬
li pa smo stavca, ki je bil sicer
silno hiter, drugače pa pravi
mehanični robot. Zgodilo se je
nekoč, da mi je Konda prinesel
izrezek s člankom iz novoletne
številke izpred desetletja. V na¬
glici sem popravil nekatere stav¬
ke in jih prilagodil sedanjosti
in jih oddal stavcu. Na drugi
strani izrezka pa je bila novolet¬
na poslanica naročnikom in či-
tateljem. Stavec, pravi avtoma-
ton, je seveda izrezek obrnil in
mirno stavil —.novoletno posla¬
nico — in to je bilo sredi po¬
letja! Ko bi vsaj ne bil Slove¬
nec! S tem stavcem sem imel
neprestan križ. Po svojem pre¬
udarku je včasih popravil bese¬
dilo baš tam, kjer je bilo naj¬
manj potreba. Napisal sem član¬
čič o draguljih, pa mi je on vse
te dragulje spremenil v kragu¬
lje in gaj Dafne iz Ben Hurja
mi je spremenil v afne.
Branje korektur je bilo kaj¬

pada tudi moje delo. Popravljal
sem svoje in stavčeve zablode
in ko je bilo naposled tudi to
urejeno, je prišel k meni ročni
stavec, po rodu Čeh, da greva
lomit list. Kolikokrat sem vzro¬
jil nad njim, češ, naj ga zlomi
sam, na kolenu magari, in vrže
peč.
Po preteku nekaterih tednov

ali mesecev sem pa delo igraje
obvladal. Pisal sem kadarkoli
sem bil razpoložen in kjerkoli

doma na stanovanju, v gostil¬
ni. na klopi v parku ali zunaj
na deželi. V uredništvu me je

PROSVETA'

0 ZGODOVINSKIH OSNOVAH JURCL
CEVEGA ROMANA “ROKOVNJAČI”
Rokovnjači niso samo značilnost slovenskih pokrajin od srede

18. stoletja, marveč naletimo nanje po vsej Evropi od 14. do 15.
stoletja dalje. Slovenske razprave (Benkovič, Podlogar, Vrhovec,
Grafenauer) pišejo o njih na dolgo in široko. Podatki so zani¬
mivi, ker moremo iz njih ugotoviti skupne poteze vseh takih
družb in s toliko večjim prepri

Njuno idealistično gledanje na
življenje človeške družbe je po¬
iskalo izvor tega množičnega ev¬
ropskega pojava predvsem v
moralni pokvarnosti nekega de¬
la ljudi. Moment, ki se je potem
tudi v naši literarni zgodovini
najčešče navajal kot vzrok ro¬
kovnj aštva.
Pravi vzroki pa seveda niso

bili moralnega, temveč družbe¬
nozgodovinskega značaja, in jih
bo iskati skoraj gotovo med po
javi, ki jih je v razdobju na¬
stajajočega kapitalizma porajal
proces tako imenovane prvotne
akumulacije. Ta proces se je vr
šil v vsaki deželi drugače, in
tudi ne povsod istočasno, tu prej.
tam pozneje, v skladu s stopnjo
socialnoekonomskega razvoja
vsake dežele. Najbolj nasilen je
bil v Angliji (16. stol), kjer je
bil združen s požiganjem vasi,
pomori kmečkega prebivalstva
in . z množičnim izganjanjem
kmetov z zemlje ter je s tem
povzročil, da so se kmetje v
množicah spreminjali v berače,
potepuhe, tatove in razbojnike.
Vse to nasilje je izvajalo me¬
ščanstvo v soglasju z vladarjem
in z namenom, da se pospeši in¬
dustrializacija dežele, ki pa je
vendar potekala vse prepočasi,
da bi bila mogla zajeti v proiz¬
vodnjo Vse te na hitro sproleta-
rizirane množice. Drugače, mno¬
go mileje in zložneje je potekal
ta proces v Avstriji, kjer so se
meščanski interesi močno pre¬
pletali s fevdalnimi. Zato se je
stvar tu vršila v obliki mirnih
reform, tako imenovanih pro¬
svetljenih vladarjev. Terezijan¬
ske reforme so pristrigle fevdal¬
ne pravice, ker je bilo to po¬
trebno za razvoj trgovine in ka¬
pitalistične industrije, za notra¬
nji trg in za pridobivanje mez¬
dnih delavcev'.

Thomas F. Murphy, novi poli¬
cijski komisar mesta New York,
ki obeta pomesti z gangsterji in
gamblerji.

di svoje ženske, rokovnice ali
rokovnjaške babe, ki so poizve¬
dovale po deželi-, kje preti ne¬
varnost, kje bi se dalo kaj vze¬
ti. Imeli so končno svoj rokov¬
njaški jezik, mešanico nemških
in latinskih besedi z domačo
skladnjo. Ljudsko izročilo se ra¬
do bavi z načinom, kako so ro¬
kovnjači prosili, oziroma izter¬
jevali davek po vaseh. Benko¬
vič poroča o tem: Rokovnjač je
prišel v hišo z velikansko gor¬
jačo (štekljačo) v roki, s kakr¬
šno je bil vsakdo oborožen. Za¬
loputnil je za seboj vežna ali
sobna vrata in se vstopil pred¬
nja. Potem je potrkal s palico
ob tla — to je bila prošnja —
in molčal kakor mutec. Gospo¬
dar ali gospodinja sta morala ta¬
koj vprašati, česa danes najbolj
želi. Kar je. zahteval, to je mo¬
ral dobiti, sicer se ljudem ni do¬
bro godilo. Ljudje, ki rokovnja¬
ških običajev piso dovolj pozna¬
li, so seveda na tihi poziv pro-
sjakov molčali in čakali prošnje.
A tudi v tem primeru ni črh¬
nil rokovnjač niti najmanjše be¬
sedice. temveč molče srepo po¬
gledoval okrog. Ako le še ni
nič pomagalo, se je zadrl: “De¬
dec daj”, ali “Baba daj”. Če se
je kdo jel opravičevati, da ^am
nima ničesar, je prosjak zagro¬
zil: “Vem, da imaš, sicer bi ne
prestopil tvojega praga. Ker pa
imaš, zato moraš dati meni, ki
nimam. Jaz imam isto pravico
živeti, kakor ti.”.
Skupna poteza rokovnjačev je

bila, da revežu niso storili ni¬
česar žalega. Znani belokranjski
rokovnjač Udmanič je napadal
grajščake, da bi maščeval vsa¬
ko znano mu valptovo krivico.
Isto govori ljudsko izročilo o
štajerskem rokovnjaču Guzeju.
Tudi drugi so pritiskali na po¬
deželske bogatine, graščake in
župnike. Radi so zahajali na
bajtarske svatbe in dajali za pi¬
jačo.
Najbolj so se razcvetele ro¬

kovnjaške družbe od 14. do 15.
stoletja dalje in dosegle v naših
krajih višek v 18. in začetku 19.
stoletja za Napoleonovih vojska
in nekaj desetletij po njih. Jur¬
čič in Kersnik sta se ob pripra¬
vah za roman ukvarjala tudi z
izrovom in sestavo rokovnjačev.

Jožef II. je z nevoljniškim pa¬
tentom dal kapitalističnim pod¬
jetjem mezdnega delavca, z od¬
loki o prodaji kmečkih zemljišč
pa je pospešil isti proces razla¬
ščanja kmetov, ki ga je Anglija
z radikalnimi sredstvi vršila že
od 16. stoletja dalje. S tem se
je tudi v Avstriji rodil prvotni
kapital, na drugi strani pa ogo¬
ljeni proletarec. Z velikimi dav¬
ki in še večjimi odkopninami
za olajšave v fevdalnih odnosih
je prišel že tako zadolženi kmet
ob zemljo, obogateli pa so tr-
govski oderuhi. Ni čudno, če so ’ naraščal, razlaščanje se je torej

bili v 17. in 18. stoletju tako po¬
gosti kmečki upori. Poročilo v
Tagesposti. pravi, da so rokov¬
njači ogrožali gradove. Predzgo¬
dovina avstrijskega kapitalizma
je torej tudi slovenskim kmeč¬
kim množicam prinesla uboštvo
pomanjkanje, pavperizem. Ka¬
pital se. je pri nas rodil ves, ko¬
likor ga je bilo, krvav in uma¬
zan. Kapitalistično izkoriščanje
razlaščenih kmetov, njihovih že¬
na ter otrok do sedmega leta je
polnilo blagajne italijanskih in
nemških kapitalistov na našem
ozemlju. Ropanju kolonialnih
dežel se je pridružilo izganja¬
nje kmetov z zemlje, nasilno
prilaščanje občinske kmečke po¬
sesti ter uničevanje cehovnih
obrtnikov.
Ta proces je v nekaj desetlet¬

jih na prehodu iz 18. v 19. sto¬
letje menjal sestav gospodarstva
v Avstriji in ni čuda, če je prav
v tem času narastla družba brez¬
domcev in potepuhov. Povrh
vsega je bila tu francoska oku¬
pacija, ki kmečkim množicam
ni prinesla olajašnja, marveč
nove davke. Upori slovenskih
kmetov v dobi francoske okupa¬
cije imajo torej globoko social¬
no vsebino. Ni šlo samo za beg
pred francoskimi v.ojaškimi na¬
bori, marveč tudi za demokra¬
tično zemljiško odvezo brez od¬
loga in brez odškodnine. Stalna
vojaška služba pa je tako ime¬
la namen zaščititi centralizacijo
in s tem okrepiti kapitalistični
način proizvodnje. S končno od¬
pravo vseh predpisov o nede¬
ljivosti kmečkih posestev je ze-

nadaljevalo; v letu 1843. pa se.,
je naše meščanstvo žatadi svo-.
jega konservativnega Stališča do
zemljiške obveže in s Svojo ha-
rodno stražo ločilo od osnovnih
kmečkih množic. Kmet je pro¬
padal in se proletariziral; po le¬
tu 1848 se je izvršila strahotna
drobitev naših kmečkih pose¬
stev, tako da je bila polovica
naših kmečkih gospodarskih e-
not brez pogojev za najbolj
skromen obstanek. Pogojev za
večje razbojniške družbe, je bilo
torej tudi v tem času več kot
dovolj. Bilo je težko, mučno
ozračje. Šele izseljevanje v Ame¬
riko, Nemčijo, Francijo je v
drugi polovici 19, stoletja delo¬
ma začasno zbrisalo najtežje
strani črnih dni kmečkega
stanu.
Če je torej ozadje , razbojniške

prikazni bolj ali manj nasilna, z
neštetimi tragedijami zvezana
prazgodovina kapitalizma, ni
prav nič čudno, če je evropsko
slovstvo tako rado posegalo po
tej snovi. Pri tem je deloma lah¬
ko navezovala tudi na bližnjo
literarno tradicijo, zlasti na
srednjeveški viteški roman. Raz¬
bojniško “romantiko” sta opiso¬
vala že Cervantes in Le Sage,
zlasti priljubljena pa je postala
ta snov v dobi viharništva
(Sturm und Drang) in roman¬
tike.
Skupna poteza junakov te li¬

terature je tako imenovana
(Dalje na 4. strani.)

Slovene Records
10 Inch Records — 79c

in e. \ \.\Kovie and ms vanks
8SS84 Beer barrel polka

Marianne, fox trot
3SS24 I’m gonna get a dunnny, pol.

When you're avvav
38799 Night after night, svaltz

Hbop-Dee-Doo, polka
2519G-F Moja baba je pijana, polka '

Gremo na Štajersko, vvaltz
12453-F How manv burps in a bpttle

of beer?; Smiles & tears, wl.
12447-F When banana skins are

falling; Tic-Tock polka
12441-F Vou are my one true. love

Hu-La La-La-La
C-420 Gap and turn, folk danee

Verietiap \yaltz
HI M. Ilimilll \\|) ,|. I,.\.t s< 'H K

25144-F Pojmo veseli; Hišoa pri cest’
25191-F Ta marela; Men vse eno ,ie
25192-F Oh ura že, bije; Nar. pesmi
Bli .1. 1‘OHISM \ M) HIS O IM H OSTRA
R-574 Na Marjance, Gara (Clarke)
R-575 Short Šnort; Cleveland vvaltz
R-576 Terezinka; Wild Bo,y. polka
E-577 Joliet polka; Vou don’t. knovc
HV F. Ml 1.1,F,r ANI) His OHCllESTltV

spet pritisnilo kmeta, gladilo pa
pot do bogastva meščanu, trgov¬
cu, oderuhu.
Stoletja se položaj našega kme¬

ta ni izboljšal, marveč poslab¬
šal. Kmečki dolg je še zmeraj

Jeli,v time polka
Order C. O. D. and \vrite for a free

catalogue of the largest scicction <>f
Slovene Phonograph Records, Šheet
Musič, Books and Dictionaries in USA
or sent monev order to;

PALANDECH’S MUSIČ HOUSE
536 So. Clark St., Chicago 5, lih

stvari je bilo nešteto, le v skraj¬
šani obliki sem jih moral poda¬
jati. Bil sem pač plagiator, a to

še danes vsi ured-
bilo zmeraj manj. Gradiva, ra _
zen najnovejših vesti za prvo sp bili in sb

•ati, sem imel pripravljenega niki slovenskih listov v Ameriki.
Prvo stran so "pokrile novice 1 ?a tedne naprej. Moral sem pa Delo se mi je pa sčasoma ta-

iz vsega sveta, pobrane iz angle-*Tato citati naročaje'' mesečnikov- Ro priljubilo, danmam po njem
škili dnevnikov. Druga stran ja j n iskati stvari, ki bi utegnile domotožje se danes. (Konec)

uredniška, ki so jo morali zanimati tudi naše ljudi in takih (Primorski dnevnik)

^I' " n
NAJHITREJSA IN NAJSIGURNEJŠA AGENCIJA ZA POŠILJANJE PAKETOV

V JUGOSLAVIJO!

VREKORDNEM ČASU OD 6-15 DNEH DOSPEJO NAŠE
POŠILJKE PREJEMNIKOM V JUGOSLAVIJI!

Mi denarno garantiramo, da prejemniki ne bodo imeli absolutno nobenih stroškov.—Vse naše cene
se razumejo POSTAVNO najbližja železniška, parobrodna ali poštna postaja prejemnika v Jugoslaviji
vključivši zavarovanje za popolni ali delni izgubiiek pošiljke.

VPRAŠAJTE TAKOJ za naše najnovejše cenike za 19 vrst PAKETOV z naj-
raznovrstno hrano. Boste presenečeni velike izbire in izredno povoljnimi cenami.

NAJFINEJŠA BELA MOKA
V močnih vrečah CIA FA
po 100 FUNTOV.JplU.dU
Bela krušna moka 100 funtov.$ 9.75
SLADKOR v vrečah po 50 funtov $11.00
Sirova kava v vrečah po 25 funt. $22.50
SPAGHETI zaboj 50 funtov.$12.50
JEČMEN v vrečah S^funtov.$ 5.50
Sveža JAJCA 100 komadov.$ 7.00
Polenovka (Bakalar) 20 funtov..$14.00

5.75V močnih vrečah
po 50 FUNTOV.
Koruzna moka 100 funtov.$ 9.00
Prvorazredni RIŽ 50 funtov.$11.00
Svinjska mast kanta 55 funtov....$20.00
MILO (za pranje) zaboj 63 funt. $17.50
GREŠ (Farina) 25 funtov.$ 6.50"
Oljčno OLJE 5 kg.:.$ 9.50

Fižol (White Kidney Beans) v vreč. po 25 funt. $4.00, v vreč. po 50 funt. $ 7.50
BUKOVA kurivna DRVA: naročite takoj za zimo 2200 funtov .$20.00
BICIKLI s pumpo, taško in zvoncem: moški $47.50—ženski.$45.00
Ženske NYLON nogavice, garantirano prvorazredne—3 pare v čkatli....$ 5.00

Gradbeni materijah lesena gradnja, cement, opeka in črijep — Zahtevajte naše ponudbe.

LAHKO NAROČITE VSAKO KOLIČINO:
Prvorazredne ŠUNKE in zimske salame 1 lb..$1.25
Suha svinjina in mesnata slanina 1 Ib..$1.00

Pošljite s pdverjenjem vaša naročila, pisma in čeke ali Money Ordcrs na:

Express Trading Corp.
27 18 4th Avenue - Telefon: ST, 6-9083 Long Island City (L), N.Y.
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PROSVETA

POD SVOBODNIM SOLNCEM
POVEST DAVNIH DEDOV

Spia&l F. S. Finžgar

(N»<UUrrmaJ«J
“Tu je kupna pogodba in cene—vse do piči¬

ce natančno! Preberi in podpiši, če si zadovo¬
ljen. Če nisi, javi naglo, prodam drugemu!”
Abiataru je zažarelo bledo lice, ko je razgr¬

nil pred njim Grk široki pergament. Poglobil
se je v številke in nervozno begal od vrste do
vrste. Epafrodit ga ni opazoval. Zagledal se
je v drobni sviž, ki je tekel brezslišno v pešče¬
ni uri.
“Podpišem!”
Abiatar je bil vzradoščen, ko je prebral po¬

godbo.
“Kaj pa s svilo?” Imaš je mnogo in v pogod¬

bi je ne najdem.”
“Ni kosmiča je ni pod mojo streho. Razpro¬

dana.”
“A-a-a,” je strmel Abiatar.
•‘Dobro torej, podpiši. Toda prej mi prisezi

pri vseh očakih, pri obeh templjih in pri grobu
in prahu Abrahamovem, da ne zineš besedice
o tem, dokler jaz ne izginem odtod.”
“Skrivnosti so v tebi, Epafrodit.”
“Prisezi!”
“Prisegam!”
“Sedaj podpiši! Toda letnico, ki je še ni

na pogodbi, pomakneva za eno leto nazaj!”
Abiatar se je zopet začudil.
“Hitro, sicer kupi kdo drugi!”
Žid je podpisal in dostavil za leto starejši

datum. Nato je podpisal Epafrodit, zvil perga¬
ment in ga spravil. Pred Žida je položil prazen
kos papirusa in mu narekaval:
“Epafroditu, prejasnemu gospodu!
Ker se preselim sam v vilo, katero sem ku¬

pil pred letom od tebe, zato naznanjam, naj
izvoli tvoja prejasnost ukreniti, da se tekom
enega meseca svobodno nastanim v njej!

Abiatar.”
Sedaj je gotovo vse. Tvojo odpoved shranim

s kupno pogodbo vred. Kadar ti jo pošljem na
dom, odšteješ denar, in drugo jutro bo vila
prazna. — Ali pomni dobro, kaj si prisegel!
Pojdi!”
Abiatar je stal osupel in bi bil rad še govo¬

ril. Ali Grk je zamahnil z roko, in žid se je
poslovil.
Ko je sedel Abiatar v nosilnici, si je mel ro¬

ke od radosti, da bo poslej prvi trgovec v Bi¬
zancu. Toda mnogokrat se je prestrašen zami¬
slil in mrmral: “Skrivnosti, kakšne skrivnosti!”
Epafrodit se je pa doma veselil. Obrnjen

proti carski palači je. dvignil suho roko in go¬
voril:
“Le pridi, despojna, le pridi po svilo! Prav¬

do naperi zoper mene, da konfisciraš vilo in
zlafo! Prijetni bi bili moji vrtovi, da bi ljubko¬
vala po njih.—Ha, verolomnica! Domisli si, da
ste vi despotje dobili modrost od nas, od Grkov!
Kljub temu pa je imamo v sivih glavah še toli¬
ko, da raztrgamo tvoje mreže, kakor bi zamah¬
nil po pajčevini! Prokleta!”
Epafrodit se je razvnel, njegove oči so puh¬

tele ogenj, začel je naglo hoditi po gladkem
mozaiku.
“Žrtvoval sem mnogo”—je pomislil. “Tisoči

so padli v morje, vrgel sem jih proč kakor gni¬
lo sadje. Toda še imam dosti, da živim do smr¬
ti pokojno in brez skrbi, da poležkujem na lep¬
ših preprogah kakor despojna, da se moje oko
naslaja na dragocenejših umetninah, kakor jih
ima carska palača. Pa še to bi žrtvoval, na
deski bi spal, samo da umrjem z zavestjo: Ni
te zmagala ona, ostudna, zločesta! Svila je
oteta, moj dom rešen njenih rok, sedaj gre za
Iztoka in Irena—in zame seveda. Za beg je
treba vrlih konj, njegovi Sloveni potrebujejo
orožja. Ali tega ne dobim v eni noči. Osem
dni, samo osem dni mi še podari usoda, potem
ležem in porečem: “Dokončano! Pride le še ve¬
liki dan, ko me zagrnejo večne sence. Pridi po¬
tem! Epafrodit te pozdravi z veseljem.”

Ko je potem še osnoval podrobne načrte za
beg, se je na morju že zasvital prvi trak zgod¬
nje zarje. Tedaj je začul na dvoru nemir.
“Iztok se vrača!”
Šel mu je nasproti skozi peristil, dajsi govo¬

ril z njim in se domenil glede konj in orožja,
katero se mora pripraviti vsem, ki bi z njim
uskočili preko Hema.
Ko je stopil na marmorni tlak pod vitkimi

korintskimi stebriči, je zaslišal sredi dvorišča
smeh. Celo krdelo služinčadi se je gnetlo in
glasno smejalo. Iz smeha so pa donele razgla¬
šene strunice in hripav glas je pel veselo pe¬
sem.
Epafrodita je pograbilo. Zanj tako resni tre-

notki, tehtnica na življenje in smrt—služinčad
pa razgraja in se smeje.
Brzih korakov je planil med nje.
“Psi!” je zakričal.
Krdelo se je pošibilo v silni grozi, vsa kole¬

na so se pripognila in vse ustnice so prosile:
“Milost, gospod, milost—prizanesi nam!”
Izmed klečeče množice se je dvignila v si¬

vem jutru motna postava, odeta v dolgo haljo.
“Epafrodit, prejasni gospodar, Radovan te po¬

zdravlja!”
Trgovcu se je razvedrilo jasno lice, ko je za¬

gledal gugajočo se postavo Radovanovo. Po¬
zdravil ga je prijazno.
“Odkod, očka? V jutro se javiš sredi dvori¬

šča?”
“Ne razumeš pevca, ki .spiš na svoji postelji

in večerjaš pri svoji mizi; ne razumeš ga. Ka¬
kor utrinek zvezde kane z neba na severu, ka¬
ne na jugu. To je pevec, gospodare.”
“Zakaj nisi prišel snoči? Zdaj vendar nisi

mogel v mesto, ker bi ti straža ne odprla vrat.”
“Prišel bi, gotovo bi bil. Ali obnemogel sem

od strašne žeje. Toda dobili so se dobri ljudje
in so rekli: Sedi in pij z nami, zagodeš in za¬
poješ nam. In sedel sem in pil, godel in pel,
da me prsti bolijo, da so strune razpraskane in
da je moje grlo raskavo kakor podplati na raz-
hojeni nogi. In tedaj sem rekel: Dosti tega,
Radovan! Dvignil sem se iz pivnice, šel ter
se naslonil ob tvoja vrata. Nisem razbijal, ni¬
sem 4ramil, pri bogovih, da nisem. Pa so pri¬
šli tvoji tvoji ljudje, z nosilnico so prišli, in
Numida me je spoznal, me poklical, odprl in
me peljal na dvorišče. Dobri so tvoji ljudje,
gospod, odpusti jim!”
Grk je zamahnil z roko, trepetajoči sužnji so

vstali. x
“Sedaj grem takoj do sina, do Iztoka. Važne

reči mu povem.”
“Iztoka ni doma. Straže nadzira.”
“Ga ni doma! Pravzaprav čeden sin, da ga

ni doma, ko pride oče.” Radovan je govoril
utrujeno.
“Radovan, truden si in počitek bi se ti pri¬

legel. Numida, pospremi gospoda v stan. Ko
se prebudiš, bo sedel ob tebi sin.”
“Tako se spodobi sinu. Modre besede. Poči¬

tek se mi tudi prileže, seveda. Dokler sem jez¬
dil na tvojih zlatih bizantincih, se je potovfelo
—he—Vedomec ne hodi tako zlahka. Ali na¬
zaj grede—je bila bridkost!”
Radovan se je oprijel za Numido in se pre¬

stopil.
“Dobro me drži! Moje oči so slabe!—Počakaj!

Še nekaj!”
“Epafrodit, gospod, jasni gospod!” je kričal

Radovan za Epafroditom, ki je že izginil pod
arkado.
“Kaj želiš, očka?”
“Ko bi ukazal en požirek vina! V taberni

je bilo slabo. Tvoje je bolje! Hvalil sem ga na
vsem potu!”
“Samo poželi! Numida je tvoj hlapec!”
“Hvala, gospod, hvala!”
Radovan je odšel, trdno oprt na sužnja, pre¬

ko dvorišča.
(Dalje prihodnjič)

F Celovec
Lojze Brodar

Dogodilo se je vse to febru¬
arja in marca 1944. Po hribih je
še povsod ležal sneg, po dolinah
je bilo že kopno. In takrat sva
z Mišem odšla v Celovec. V Ce¬
lovec nama sicer ni bilo treba
hoditi, toda vse se je tako zasu¬
kalo, da sva tja res prišla in če
se danes kdaj slučajno srečava
in se spomniva tistih časov, ved¬
no praviva: ko sva šla v Celo¬
vec.
Šla sva prav za prav k Av¬

strijcem, kakor smo takrat rek¬
li. Stvar je bila namreč taka,
da smo že od poletja 1943 vzdr¬
ževali zveze z nekimi Avstrijci
iz Celovca in Beljaka, ki so tr¬
dili, da so stari komunisti in vo¬
dje nekake antifašistične organi¬
zacije. Razpravo bi moral napi¬
sati, če bi hotel natanko razlo¬
žiti, zakaj smo partizani vzdrže¬
vali zveze s temi ljudmi, zakaj
smo jim hoteli na vsak način
pomagati, da bi se okrog njih
zbrale večje skupine antifaši¬
stov, ki naj bi po našem vzoru
prijele za orožje.

Skratka, stvar se je bila ta¬
krat že toliko razvila, da si je
bilo treba te Avstrijce pobližje
ogledati, iti med nje in jim po¬
magati neposredno na njihovem
terenu. Pri vseh teh zvezah in
načrtih je bil najvažnejša oseb¬
nost Andreas, star avstrijski ko¬
munist iz Beljaka. Bil je majh¬
ne rasti, sivih las, zelo zgovoren
in nikakor ni mogel razumeti,
zakaj naj bi tudi oni prijeli za
orožje in se šli partizane. Z njim
smo se domenili za najino pot.
Pripovedoval je o nekem do¬
brem bunkerju v bližini Blatno-
grada,-kamor naju bodo spravili
in kjer bova imela možnost, da
se sestaneva z njihovimi ljudmi,
pa tudi s člani njihovega vod¬
stva z Dunaja. Ozemlje južno
od Drave je bilo namreč takrat
že proglašeno za operacijsko
področje in zato si ljudje z Du¬
naja tja niso upali.
Najprej sva morala preko

Drave, tam naju je sprejel Fe¬
liks, naš ilegalni terenski dela¬
vec, in naju peljal predani! k
nekemu starčku, ki so mu par¬
tizani pravili Florjan. Florjan
je bil že ves sključen od starosti,
droban in nebogljen. Stanoval

"Čemu naj bi pohajal šolo? Vidva nikdar nič ne delata nego se
kratkočasita doma."

je v podstrešni sobici borne hi¬
še v bližini Biljčovsa. Za parti¬
zane bi bil dal vse. Nekaj gin-
ljivega in vdanega je bilo v tem,
kako je bil ta možiček navdušen
nad nami. Komaj par besed sem
lahko spregovoril z njim tisto
noč in dan, ki smo ga prebili
pri njem, toliko si je dal oprav¬
ka z nami, kuhal nam je, nosil
kruh, med in kaj vem kaj še vse.
Sama dobrota ga je bila in kljub
temu, da je imel partizane rad,
kakor bi bili njegovi lastni otro¬
ci, ni niti besede spregovoril ne
o borbi,, ne o svobodi, skratka o
ničemer, kar je bilo v zvezi s
temi partizani. Vsa njegova po¬
java, kretnje in glas je razode¬
valo poleg dobrote in vdanosti
še nek poseben pogum. Na Ko¬
roškem, zlasti pa na severni
strani Drave, smo bili vajeni,
da so se nas kmetje bali, prav
za prav ne nas' ampak Nemcev.
Če smo bili v hiši, je vso druži¬
no preganjala ena sama skrb:
kaj bo, če pridejo zdajle Nemci?
Florjan je bil pa popolnoma mi¬
ren in vedel se je, kakor da ni
nobene vojske, nobenih švab-
skih patrol, nobenih nevarnosti.
Nikakor nisem natanko vedel,

kdo je bil prav za prav ta dobri,
mirni in pogumni starček, ki so
se mu oči neprestano solzile in
ki je že s samo svojo pojavo pre¬
prečeval vsako preveč glasno
besedo.
Od Florjana naju je Feliks od¬

peljal v taborišče partizanske
čete, prve partizanske čete na
severni strani Drave. Tu sva
počakala na avstrijskega kurirja,
ime mu je bilo Hans, in ko je
ta prišel, se je pričelo za naju
šele pravo potovanje v neznano.
Odšla sva v kraje, kjer ni bilo
nobenega partizana, nobene par¬
tizanske organizacije, odšla sva :
v popolnoma tuj svet. Mimo Ho-
diškega jezeA smo v mesečni
noči korakali proti Vrbskemu
jezeru. Med potjo smo se pri
neki hiši ustavili, da bi vprašali
za pot. Izkazalo se je, da je to
žandarmerijska postaja. K sreči
sva stala z Mišem nekoliko bolj
v senci, tako da naju žandar, ki
nam je skozi okno razložil pot, i
ni videl. Slednjič smo prišli do
Vrbskega jezera. Tam je Hans !
vlomil v veslaško kabino, naju
spravil v čoln in odveslal čez
jezero. Ko sva stopila na breg
in s tem v popolnoma nov svet, j
se sploh nisva znala vesti. Ko¬
rakali smo po široki asfaltni ce-
sti, ki vodi ob severnem bregu
Vrbskega jezera iz Beljaka v Ce¬
lovec. Zlasti se nisem mogel na¬
vaditi tega, da smo hodili vsi
trije vštric kar po sredi ceste.
Če sta bila samo dva partizana,
sta šla vedno v koloni “po je-
dan”, če sta pa stopila na cesto, i
ju je instinktivno zaneslo popol¬
noma na kraj ceste, če že ne kar
v travo ob cesti. Zlasti mi je
bilo pa neprijetno, ker je na¬
jin spremljevalec stalno glasno
govoril. Navajen partizanskih
nočnih pohodov v koloni “po je-
dan”, “razstojanju” toliko in to¬
liko metrov ter pod “strogo” ti¬
šino, se nisem mogel znebiti ob¬
čutka, da nas bo to glasno govor¬
jenje spravilo v nesrečo. Hans j
pa naju je prepričeval, da bi bilo .
sumljivo kvečjemu to, če bi mol- i
čali. Slednjič smo zapustili glav- j
no cesto, kar oddahnil sem se,!
korakali skozi nešteto vasi, kjer 1
smo prebudili vse pse in prišli i
do nekega gozda, kjer je najin :
spremljevalec trdil, da bi mora-1
la biti zveza. Čakali smo in ča-

kali. Hans je stalno dajal ne¬
kakšne signale z baterijo. Nič,
nikogar ni bilo. Stvar mi je po¬
stajala sumljiva. Vrag si ga ve¬
di, kdo so prav za prav ti Av¬
strijci. Natančnega in zaneslji¬
vega nismo o njih vedeli prav za
prav ničesar. Kaj pa, če je vse
skupaj samo gestapovska past?
Čakali smo in čakali. Hodili po
gozdu sem in tja in slednjič je
Hans le spoznal, da ne bo niko¬
gar. Na slepo srečo smo se za¬
vlekli v neki senik in pred ju¬
trom odšli spet v gozd. Hans
je odpotoval v Beljak, midva pa
sva ostala v tistem gozdu, sredi
popolnoma neznane pokrajine in
čakati sva morala do večera. Ves
dan sva tavala po gozdu vsa pre¬
zebla in lačna. Iskala sva son¬
ca, pa sva se morala pred ljud¬
mi stalno umikati v največje
goščave. Ta dan je bil neskon¬
čen.
Zvečer je prišel Andreas še z

nekom, ki se je predstavil za
Petra. Vodila sta, nas po gozdo¬
vih, preko polj, pa po širokih
cestah, skozi vasi, kjer so spet
psi obupno lajali in vsa pokraji¬
na se mi je z dela tuja, sovražna,
hkrati pa grozljiva.

(Konec prihodnjič)

Prvi cvet
Albin Čebular

Vsejala v vrtec
sem semenek,
iz rahle zemlje
pognal odtenek.

Je pala slana
mi na gredico,
oh, zamorila
zmrzla cvetico.

Listnica uredništva
Ker poštni zakon prepoveduje

vtako oglašanje kakršnega koli
arečkanja ▼ listih, prosimo vse
dopisnike, ki oglašajo priredbe
svojih društev ali drugih orga¬
nizacij, ali pa kako drugo akcijo
za zbiranje denarja, naj v rvojih
poročilih ne omenjajo srečk ali
arečkanja, kakor tudi ne kartnlh
ali iombulskih zabav, ako je za¬
nje določena vstopnina. Poštna
uprava zahteva od nas, da mora
vse tako oglašanje iz lista. Pro
simo. držite ae tega-

TISKARNA S.N.P.J.
-sprejema vsa-

v tiskarsko obrt spadajoča dela
Tiska vabila za veselice in shode, vizitnice,
časnike, knjige, koledarje, letake itd. v
slovenskem, hrvatskem, slovaškem, češkem,
angleškem jeziku in drugih.

VODSTVO TISKARNE APELIRA NA ČLANSTVO SNPJ.
DA TISKOVINE NAROČA V SVOJI TISKARNI

VSA POJASNILA DAJE VODSTVO TISKARNE
CENE ZMERNE, UNIJSKO DELO PRVE VRSTE

Pišite po Informacije na naslovi

SNPJ PRINTERY
2657-59 S. LAWNDALE AVE. - CHICAGO 23, ILLINOIS

TEL. ROCKWELL 2-4904

O zgodovinskih osno¬
vah Jurčičevega
romana “Rokovnjači”

(Nadaljevanje a 3. strani.) .
dvojna vloga: na eni strani raz¬
bojnik, rokovnjač, na drugi spo¬
doben meščan, plemič, kmet.
Skupna poteza je odpor zoper
družbo. Vsi poglavarji so postali
zločinci zaradi izgubljene časti,
ki jim je družba ni hotela vr¬
niti. Tak je Puškinov Dubrov-
ski, Schillerjev Sonmenwirt in
Karl Moor, Bvronov Corsair,
Špindlerjev Wildherr, Irlingov
Barbone, Marryatov Morski raz¬
bojnik, taki so po ogromni ve¬
čini vsi idealizirani plemeniti
zločinci, ki so se odlikovali v ža¬
ru viharništva in tiste romanti¬
ke, ki je z grenkobo ugotavljala
temne strani meščanske, t. j.
svoje družbe, obsodila z vso si¬
lovitostjo njene zločinske osno¬
ve, ki duše razvoj poštene člo¬
veške osebnosti. Osnova vseh
teh idealiziranih zločincev je
spoznanje, da se v vladajoči
družbi ne da živeti, da se je tre¬
ba nad njo krvavo maščevati za
izgubljeno čast, za izgubljeno
življenje. O kakšni politični veri
v propad te družbe, o kakih so-
cialno-ekonomskih vzrokih zlo
činske družbe ti maščevalci se¬
veda ne razmišljajo. Čeprav iz¬
rinjeni iz 'delovnega, ustvarjal¬
nega procesa družbe, tudi tedaj
če se obračajo k siromašnim
množicam, ne mislijo nikoli na
to, da bi te množice vrgle iz
družbenega vodstva meščanski
razred. Vsi so po svoji pravi
vsebini meščani. Značilen za to
vrsto maščevalcev je Jean Sbo-
gar, ki ga je napisal Charles No¬
dier, za francoske okupacije bi¬
bliotekar v Ljubljani in urednik
Telegraphe officiel. Kersnik je
tega gotovo poznal. Lotario —
Janez Žbogar je na eni strani
beneški patricij. zaščitnik reve¬
žev, na drugi strani pa trdosr¬
čen roparski poglavar. Teza ro¬
mana je: močna osebnost ne mo¬
re vzdržati v meščanski družbi,
bežati mora iz korumpirane sre¬
dine. Lotario — Janez Žbogar
izpoveduje, da je še mlad z
grenkostjo občutil vse slabe
strani družbe. Poleg vse rous-
seaujevske “dušne” poezije (poe,-
sie de Parne), spleena, čustvene¬
ga razmišljanja o bogu in Jju-
deh rešuje na razbojniški način
osnovno vprašanje: kaj je v živ¬
ljenju družbe grše, zločin ali za¬
kon, kdo je bolj krut, zločinec
ali sodnik.
Višek te kritike meščanske

družbe je naslednji stavek Ja¬
neza Žbogarja: “Če bi imel druž¬
beno pogodbo v rokah, bi v njej
ničesar ne spreminjal, pač pa bi
jo raztrgal”. Taki so bili pleme-

“PROLETAREC”
SoclaUstično-delmlcl iadnlk

Glasilo Jugoslovanske soc. zveze in
Prosvetne matice. Pisan v slovenskem

in angleškem jeziku.
•tu« S 3 za celo, $1.75 le poL

Sl za čelrt leta.
NAROČITE SI OAI

Naslov:

Proletarec
2301 South Lawndale Arami*

CHICAGO 23, ILL.

niti razbojniki ob koncu 13. sto¬
letja. Takega je Ustvaril Byron,
Zschocke, Benjamin Constant,
Mme Krudener in vrsta drugih.
Z razvojem kapitalistične

družbe, z naraščajočo močjo
proletariata je literatura te vr¬
ste izgubljala svojo odkrito kri¬
tičnost. Meščan, ki je v franco¬
ski revoluciji razglasil človeške
pravice, svobodo, enakost, je si¬
cer že naslednje leto pokazal,
kako pojmuje svobodo, ko je v
imenu svobode prepovedal sle¬
herno delavsko združevanje. Ko
pa so izkoriščane množice začele
pod vodstvom delavskega razre¬
da politično borbo za oblast so
tudi plemeniti idealizirani zlo¬
činci v literaturi igubili byron-
sko vehemenco in zvodeneli v
socialnem usmiljenju do zatira¬
nega ljudstva.

(Prim. dnevnik)

POZIV naročnikom
lista Prosveta

Uljudno apeliramo na v*e mi«
naročnike lisla Prosvete, dnevniki
in tednika sredine izdaje, ter The
Voice of Youlh, da VSELEJ TAKOJ
ko se preselile, naznanite upravni-
slvu lista in nam pošljete vaš stari
in novi naslov, prvič zato, da naroč¬
nik dobi točno svoj list in drugič,
da nam ni treba plačati 2 centa
KAZNI pošti za vsak tak zanemar¬
jen slučaj. Pismonoša vam da brez¬
plačno kartico Form št. 22-8 ako ga
vprašate, isto izpolnite in jo pošljite
upravi lista.
Prosimo, upoštevajte ta poziv, i

tem pomagate upravi za boljšo po-
tlugo dostavljanja Prosvete.

PHILIP GODINA, upravitelj

“PROSVETA”
2657 S. Lawndala At«.

CENE LISTU SO:
Za Združ. drfave in Kanado $8.00 Za Chicago in okolico ]•_$9.80

1 (MinUr in * SS _1 tednik in
2 tednika in..
3 tednike in_
4 tednik* in..._
I tednikov in._

6.80
5.60
4.40
3.20
2.00

1 tednik in..
2 tednika in_
3 tednik* in_
4 tednik* In....
6 tednikov in_

Za Evropo je: Dnevnik $11.00 — Tednik $2.20

8.38
7.10
6.91
4.70
3^8

Izpolnite apodnji kupon, priložite potrebno vsoto denarja ali
Mqney^Order T pismu in ai naročite Prosveto, list. ki j* vela

Prišteti e* sme le one člane iz družine, ki to dovolijo in ki Uvt
“ stanujejo na anem in istem naslovu.

V nobenem slučaju ne več kot 5 tednikov
Pojasnilot—Vselej kakor hitro kateri teh članov, ki so DrištetL

preneha biti član SNPJ, ali če se preseli proč od družine in S
družin? t3" SV.°i llSt, tednik’ bode moral tisti član iz dotičn*
tako! kl J<v tako skuvpno narocena na dnevnik Prosveto, to

oj naznaniti upravnistvu lista, in obenem doplačati dotično
vsoto hstu Prosveta. Ako tega ne store, tedaj mora upravništva
zmzati datum za to vsoto naročniku ali pa ustaviti dnevnik.

PROSVETA. SNPJ. 2857 S. Lavndal* Av*., Chicago 23. Illinois
Priloženo pošiljam naročnino za Ust Prosveto vsoto $___
1) Ima »

— --—-—-ČL društva it_,
Naslov

2 ) __
3) _
4) _
I) __
Mesto_

Nov naročnik

Ustavite tednik in ga pripišite k moji
®d sledečih članov moje družine«

—-—-ČL društva M,
—-—-——ČL društva šž._
--—>——--—ČL društva ŠL_

' —-—---ČL društva ŠL_
——-- Država
- Star naročnik_

Kadar se preselite, vselej naznanite »voj stari in novi naslovi

NAZNANILO:
Ker nas je že več ljudi napro¬

silo za naslove jugoslovanskih
oblastev v Združenih državah,
naj tu navedemo, da naslov ju¬
goslovanske ambasade se glasi:

Yugoslav Embassy,
1520 — 16ih Si., N. W.
W«shlngton 9, D. C.

Naslov urada jugoslovanske¬
ga konzula pa se glasi:
YugosIav Consulaia General,

745 — 5lh Avonus,
N«w York 22. N. Y.

in
Yugoslav Consulaia General
188 Weei Randolph Street

Chicago 2, Illinois
Generalni konzulat FLRJ
v San Franciscu, California.

Naslov uradnih prostorov Gene¬
ralnega konzulata FLRJ

je sledeč:
461 MARKET STREET,

San Francisco 5, California.
Teritorijalna pristojnost Gene¬

ral. kozulata obsega sledeče dr¬
žave: Arizona, California, Colo-
rado, Idaho, Montana, Nevada,
New Mexico, Oregon, Utah,
Washington in Wyoming. Poleg
tega tudi Teritorij Alaska in
otoki Tihega oceana.
Pišete lahko v slovenskem,

srbohrvatskem ali angleškem je¬
ziku.

V Prosveti so dnevno svetov¬
ne in delavske vestL Ali jih
citate vsak dan?


